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RAZGOVOR: Nada Luketić

Općinski proračun u 
kontekstu globalne krize

Načelnik općine čavle: željko lambaša

Recesiji usprkos 
ostvareni svi projekti

Srićan Božić 
               i Novo leto

Prilog
Proračun u  
malom za 2012.

GROBNIČKA ČAKAVŠTINA

Zaštićeno 
kulturno dobro
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ČAVJANSKI PUTOKAZ

OPĆINA ČAVLE

Važniji telefoni
Ordinacije opće medicine
Cvjetović, Dubravka dr. 
	                (školska)      250-111
Matejčić Dokoza, Sanja dr.  259 868
Lučić, Majda dr. 		 259 624
Toljanić-Brdar, Vesna dr. 
	          (predškolska)      259 644
Patronaža 		  259 195

Stomatološke ordinacije
Peran, Vesna dr. 		 259 527
Rogoznica, Zdeslav dr. 	 250 993

Ljekarna:		  250-466

Župni ured:     
• Cernik      		  259-638
• Grad Grobnik   		 250-150

Matični ured Čavle: 	 259-512

Knižnica Čavle: 		 208-313

Osnovna škola
• Čavle: 	 259-169, 259-570
• Grad Grobnik: 		  296-774

Dječji vrtić «Čavlić»: 	 259-513

DVD Čavle: 		  250-285

Dimnjačar: 		  549-080

Pogrebne usluge:     098/257-900

KD «Čavle» d.o.o.
Adresa: 51219 Čavle
Podčudnić 109
Tel: 545-313, 545-314,
E-mail:
komunalno.drustvo.cavle@ri.t-com.hr
Direktor: Igor Ban

Stanovništvo i površina
Naselje stanov.

2001.
stanov.

2011.
indeks

2011/01
km2

Buzdohanj 1,311 1,524 117 2,44

Cernik 1,344 1,380 103 2,00

Čavle 1,248 1,353 109 2,61

Grobnik 382 421 111 3,61

Ilovik 14 14 100   0,24

Mavrinci 999 1,033 104 10,35

Podčudnić 464 467 101 1,05

Podrvanj 426 457 108   0,79

Soboli 198 171 87 59,67

Zastenice 363 383 106 1,41

Općina Čavle 6,749 7,215* 107 84,21

Općina Čavle
Općinski načelnik

Željko Lambaša

Zamjenik općinskog načelnika
Ivan Kruljac

Predsjednik Općinskog vijeća
Josip Čargonja

Adresa: 51219 Čavle, Čavle 206

Telefon: 208-300, 208-310

Fax:  208-311

Internet: www.cavle.hr

Dan Općine
1. svibanj (parne godine),
24. kolovoz (neparne godine)

Upravni odjel
Pročelnica: Hedviga Sinko
Uredovno vrijeme:

• 8.30 – 11.00 (pon, srij, pet),
• 9.00 – 11.00 i 13.00 – 17.00 (ut)

Uredovno vrijeme 
(za stranke)

Matični ured
(Dom Čavle, južna strana)
ponedjeljak	 08.30 – 11,00
utorak		  13.00 – 15.30
petak 		  08.30 – 11,00

Knjižnica Čavle
(prizemlje Čebuharove kuće)
pon. – sri. – pet.	 09.00 – 13.00
uto. – čet.	 13.00 – 20.00

Ljekarna
(preko puta Čebuharove kuće)
pon. – pet. 	 07.30 – 19.30
subota 	 08.00 – 12.00

* Uključeno 12 naknadno popisanih

M.C.K. d. o. o. u stečaju, Labinska 9, Rijeka
po stečajnoj upraviteljici Ani Vičević Gračanin iz Čavala, Čavle 117

oglašava 

iznajmljivanje skladišnih i proizvodnih prostora u hali  
na Trsatu (ex vojarna) i prodaju alata i strojeva.

Informacije na: 098/165-74-96, 095/522-06-86
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RIJEČ GLAVNE UREDNICE

IZ SADRŽAJA

Poštovani čitatelji,
sve mi je jasnije što žele reći stariji ljudi kad govore da na-

kon neke godine, godine brže idu. Koliko god, i za nas koji 
radimo to izgledalo nevjerojatno, list koji držite već nosi red-
ni broj 30. Zanimljivo je pogledati unazad i prisjetiti se naših 
početaka, upoznavanja i prvih druženja. Ako mi dozvolite, 
prilika je ovo da svima zahvalim na suradnji. Zahvaljujem u pr-
vom redu mom kolegi Zlatku Kurtoviću, kolumnistu Draženu 
Herljeviću, savjetnici Vlasti Juretić, fotografu Roniju Brmalju 
i grafičkom uredniku Dejanu Ljubobratoviću na predanosti 
i entuzijazmu s kojim se Gmajna radi. Hvala i uredničkom sav-
jetu kojeg čine Arsen Salihagić, Robert Zaharija i Lidija Mol-
nar Čargonja koji nam svojim vrijednim savjetima pomažu 
da list bude raznovrstan i zanimljiv svim generacijama. Hvala 
i načelniku Željku Lambaši, članovima Savjeta Općine Čavle te predsjedniku Općinskog vijeća 
Josipu Čargonji na uvijek rado prihvaćenoj suradnji. Zahvaljujem i pročelnici Upravnog odjela  
Hedvigi Sinko te djelatnicima Općinske uprave na trudu da dobijemo sve potrebne podatke i 
informacije na vrijeme, ali i svim vodećim ljudima raznih čavjanskih ustanova i udruga koji uvijek 
rado prihvate poziv na suradnju. Kroz ovih 30 brojeva stekli smo više od trideset suradnika koji 
svojim tekstovima i fotografijama daju doprinos našoj i vašoj Gmajni. Na kraju, ali kao najvažnije, 
želim zahvaliti i vama, poštovani čitatelji, jer zbog vas i postojimo. 

U svoje osobno ime i u ime svih koji sudjeluju u nastajanju Gmajne, želim vam ugodno 
čitanje Gmajne, čestit Božić i sve najbolje u Novoj godini. Živjeli!

Sandi Bujan Cvečić

STIPENDISTICA OPĆINE ČAVLE 

Lorena Zubović stopama  
Ivana Đikića

(str 15)

Načelnik Općine Čavle i članovi Općinskog  
vijeća svim mještanima Čavala i  

čitateljima Gmajne  žele čestit Božić
i sretnu 2012. godinu!

Marija i Kuzma Linić proslavili 60 godiNA BRaKA

Dijamantni pir u 
obitelji Linić
(str 11)

FESTIVAL GROBNIČKA SKALA PONOVNO 
NAPUNIO DOM KULTURE 

Čakavski supertalenti osvojili 
publiku i žiri
(str 24)
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IZ PRVE RUKE

RAZGOVOR
Nada Luketić, savjetnica općinskog 
načelnika za financije

Općinski 
proračun u kontekstu globalne krize
Bankrot američke banke Lehman 

Brothers u rujnu 1978. godine uvodi 
sektor financija u samo središte sv-

jetske pozornosti. Ubrzo nakon toga u prvi 
plan izbija riječ štednja, a mnogim se europ-
skim državama nameće težak izbor između 
štedjeti ili bankrotirati. Sredinom prosinca 
ove godine čitava se prezadužena euro-
zona suočava s novom prijetnjom u obliku 
pada kreditnog rejtinga, dok se istodobno 
državni Proračun za 2012. godinu pojavljuje 
kao najveći izazov nove hrvatske Vlade.

Naravno, u takvim okolnostima ni Općinu 
Čavle ne zaobilaze ni proračunske teškoće ni 
nužnost financijskih rezanja i restrukturiran-
ja. Tako je zbog značajnog pada određenih 
prihoda krajem prošle godine izvršen re-
balans općinskog proračuna, a utjecaj gos-
podarske i financijske krize odražava se i na 
Proračun za 2012. godinu.

O svemu tome informiramo se podrob-
nije i preciznije, iz prve ruke, u razgovoru 
s Nadom Luketić, savjetnicom općinskog 
načelnika za financije.

Rebalans proračuna za 2011.
Koji su glavni razlozi za rebalans 

ovogodišnjeg općinskog proračuna, na 
kojim je njegovim stavkama došlo do 
najvećih promjena, te kako se on odražava 
na ukupnu sliku ranije utvrđenih ciljeva i 
projekata naše Općine? 

Općinsko vijeće Općine Čavle na sjednici 
27. 09. 2011. donijelo je Odluku o drugim 
izmjenama i dopunama Proračuna Općine 
Čavle za 2011. godinu. Razlozi za donošenje 
takve odluke bili su pokazatelji o kretanju 
prihoda i rashoda, do konca mjeseca kolo-
voza ove godine, koji su ukazivali na odstu-
panje od važećeg plana Proračuna.

Ovom Odlukom povećan je Proračun za 
1.260.000 kuna, što ukazuje na to da kre-

tanja na području Općine, promatrajući 
ih kroz Proračun, nemaju negativni trend. 
U strukturi prihoda došlo je do  promjena 
na način da je smanjeni prihod od poreza 
na dohodak a povećan prihod s osnova 
pomoći unutar opće države, prihod s osno-
va  posebnih propisa i prihod od imovine.

avljene pri donošenju Proračuna. Bitno je 
napomenuti da će u 2011. godini biti ured-
no izmirene sve obveze i da u iduću godinu 
ne prenosimo one koje su nastale u ovoj 
godini.

Proračun za 2012. godinu 
Mada je pad krivulje hrvatskog gos-

podarstva ove godine zaustavljen, još 
se uvijek ne nazire njeno uzlazno kre-
tanje, pogotovo u svjetlu nove krize u 
eurozoni. Koliko je takva slika utjecala 
na formiranje općinskog proračuna za 
2012. godinu i na kojim se glavnim pret-
postavkama on zasniva? 

Općinsko vijeće Općine Čavle je na svojoj 
sjednici 01. prosinca 2011. godine doni-
jelo Proračun za 2012. godinu i projekciju 
proračuna za 2013. i 2014. godinu. Proračun 
za 2012. godinu iznosi 33.300.000 kuna i za 
jedan posto je veći nego proračun za 2011. 
godinu. U strukturi prihoda najznačajniji 
prihod je i nadalje prihod s osnove pore-za 
na dohodak i čini 46 posto od ukupnih pri-
hoda. Zbog velikog učešća u ukupnim pri-
hodima ovaj prihod najjače djeluje na uku-
pnu razinu prihoda, a osim toga na njemu 
se najjače osjeća loše stanje u gospodar-
stvu. Njegov pad od 2008. do 2011. godine 
iznosi  3,5 milijuna kuna. Ostali općinski 
prihodi trebali bi imati kretanje kao 2011. 
godine, a oni su od 2008. do 2011. godine 
imali tendenciju rasta.

 Prema tome, ovaj mali rast  od jedan 
posto daje malo optimizma da bi i 2012. go-
dina mogla biti na razini 2011. godine, što je 
dobro, naravno ukoliko ne dođe do većeg 
poremećaja u eurozoni ili do kriza koje bi 
mogle biti svjetskih razmjera. Inače, 2012. 
godina je za planiranje vrlo osjetljiva, jer 
postoji cijeli niz novih okolnosti koje je vrlo 
teško procijeniti (nova vlada u RH, eurozona 

Važno je napomenuti da će  
u 2011. godini biti uredno izmirene 

sve obveze i da u iduću godinu  
ne prenosimo one koje su  

nastale u ovoj godini

Povećani prihodi u iznosu od 1.260.000 
kuna raspoređeni su na pozicije rashoda  
koje su bile premalo planirane ili nisu bile 
planirane, pa su tako povećani rashodi za 
financiranje izbora za vijeća nacionalnih 
manjina, za nabavu dugotrajne imovine 
u općinskoj upravi, povećani su rashodi za 
predškolski odgoj radi većeg broja djece 
koja su zbrinuta u predškolskim ustano-
vama kao i rashodi za produženi boravak 
školske djece čiji je broj također značajno 
povećan. Kao nova stavke u Proračunu 
planirana je kapitalna donacija za sufinan-
ciranje nabave stolarije za učionice u os-
novnoj školi, dodatna oprema za knjižnicu 
i kapitalno ulaganje za uređenje sokolane 
u Kaštelu Grobnik. Povećani su rashodi u 
objektima u vlasništvu Općine s osnova 
povećanja cijena energije i komunalnih us-
luga. Značajno su povećani rashodi za so-
cijalnu i zdravstvenu skrb naših mještana.

Ovako izmijenjen Proračun za 2011. 
godinu osigurava financiranje svih 
stvorenih obveza i novo planiranih. Nije 
bilo potrebno, kako je vidljivo iz prethod-
nog opisa, mijenjati  strateške ciljeve post-
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Dio proračuna 
za financiranje 

udruga koje 
djeluju na 
području 

Općine ostaje 
na istoj 

razini kao 
prethodne 

godine, 
a u odnosu 

na 2008., 
koja se smatra 

pretkriznom 
godinom, 

bilježi se pad 
od svega 

jedan posto

i njezin opstanak, svjetska kriza financijskog sektora, 
naš ulazak EU).

Financiranje rashoda iz tako planiranih prihoda te-
meljilo se na tri osnovne premise: (1) ostati na postig-
nutim standardima u svim sferama javne potrošnje 
kao i 2011. godine, (2) osigurati sredstva za početak 
izgradnje kapitalnog projekta dječji vrtić i (3) osigu-
rati sredstva za urednu otplatu kredita.

Takav pristup planiranju rashoda osigurao je da dio 
javne potrošnje za financiranje udruga koje djeluju 
na području Općine ostane na istoj razini kao pre-
thodne godine, a u odnosu na 2008., koja se smatra 
predkriznom godinom, bilježi se pad od svega je-
dan posto. Nije došlo do smanjenja i u financiranju 
socijalne zaštite i zdravstvene skrbi. Zadovoljene su 
potrebe oko zbrinjavanja djece predškolskog uzrasta 
kao i potrebe za produženi boravak djece školskog 
uzrasta, uz istu cijenu kao i 2011. godine.   

Za održavanje komunalne infrastrukture planirani 
su isti iznosi kao i prethodne godine, što osigurava 
dostignute standarde u tom području rada.

Financiranje socijale, zdravstva, kulture, sporta i 
obrazovnog sustava angažira 40 posto ukupnih pri-
hoda, dok na komunalni sustav i gospodarstvo ot-
pada 32 posto ukupnih prihoda. Preostalih 28 posto 
prihoda financira otplatu kredita i predstavnička i 
izvršna tijela Općine.

Kapitalna ulaganja
Najvažniji kapitalni projekt u 2012. je izgradnja 

zgrade dječjeg vrtića. Nekoliko godina uzastopno jav-
lja se problem koji ukazuje da postojeći kapaciteti za 
zbrinjavanje djece predškolskog uzrasta nisu dovoljni, 

što za posljedicu ima nezadovoljstvo roditelja. Nakon 
analize postojećeg stanja donijeta je odluka o izgradnji 
nove zgrade za dječji vrtić koji će moći primiti 180 djece 
raznih dobnih skupina. Izgradnja bi trebala započeti sre-
dinom 2012. godine, a pretpostavljeno useljenje moglo 
bi biti početkom pedagoške godine 2013.  

U 2012. godini u odnosu na naprijed spomenutu 2008. 
znatno su manja kapitalna ulaganja. Naime 2008. go-
dina je godina izgradnje sportske dvorane. U toj godini 
su i prihodi i rashodi bili značajno drugačiji nego 2011. 
ili planski u 2012. godini. Za izgradnju dvorane dobivena 
su značajna nepovratna namjenska sredstva, koja su 
tretirana kao prihod, pa je temeljem toga bilo moguće 
i imati povećane rashode. Ako bismo analizirali bazične 
prihode u 2008. i 2012. godini, značajno su manji prihodi 
od poreza na dohodak u 2012., ali su se od tada do danas 
povećali drugi, kao što je prihod s osnova komunalne 
naknade, prihod od imovine, naknada od vodnog do-
prinosa i pomoći iz državnog proračuna, koji na određen 
način izjednačuju visinu prihoda u 2008. i 2011. godini. 
Određeni problem postoji zbog toga što je za navedene 
prihode zakonom određena namjena u rashodima.

Kao zaključak, mogli bismo reći da u ovom trenutku 
2012. godina ne izgleda katastrofično, pod uvjetom da 
se šire okolnosti  značajno ne promjene. 

Na kraju, Proračun za 2012. godinu je donesen, 
zaželimo mu ostvarenje i mogućnost za rebalans na 
više u toku godine. Budimo optimisti i živimo u nadi da 
neće doći do globalnih poremećaja koji bi mogli utje-
cati i na nas.         

Svim žiteljima Opčine želim sretan i blagoslovljen 
Božić, a u Novoj godini mir i blagostanje.

 Razgovarao: Zlatko Kurtović
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Na jelvicah bi  
viseli i ukrasi od cikulade,  
ki su bili stari pa se  
nisu smeli jist,  
ali bimo se sako  
leto nanovo  
naveselili sakon  
ton ukrasu koga  
bimo zivukli z škatule i ki 
bi zbudil domišjanja

Ne išćimo Božić  
na stalažah raznih butig, 
ni sajmu  
jelvic, niti spreda  
televizije va  
reklamah od  
coca-cole.  
Leh ga najdimo va  
svojen srcu i  
podilimo ga z  
simi okol sebe

BOŽIĆNA KOLUMNA

Piše: Maja Jugović Mohorić

Šušur prohaja, Božić ostaje

Vrime nan prebrzo prohaja i dan Božića 
nan je opet zakucal na vrata noseć mir i 
blagoslov. No, je to zasprave tako? Kod i 

sako leto Čavja nan je zasvitlela, judi su okruni-
li svoji privrati, balkoni i jelvice. No, su okrunili 
i očistili i svoja srca, ili samo gjedaju su njihove 
lampice veće i boje leh od suseda?

Sakakovi ukrasi
Kad se domislin Božića va vrime kad san i 

sama bila dite, i Božića danaska, vidin vele 
razlike i se veću udajenost od samog smisla 
Božića kod veloga kršćanskoga blagdana. Va 
vrime mojga ditinjstva ni bilo velih trgovačkih 
centrih, ni sakakovih ukrasih kod ča danas 

blagdani dušu, mesto duhovnoga puni ma-
terijalno ozračji, ko nas je obuzelo i nagnalo 
da mesto pravih vridnostih, o kih naši plovani 
maše na mašah, mesto vrimena i jubavi ku tri-
bamo dat svojin bližnjin, imamo skrozi drugi, 
nametnuti prioriteti, ki nas, dapače, odvučuju 
daje od Božića i njegove poruke.

Božić va srcu
 Domišjan se da mi j kod ditetu od Božića 

do Božića vrime tako pomalo prohajalo i da 
nikako nisan mogla dočekat to, za mene tako 
posebno, blagdanje vrime. Od kad san sama 
postala mat, to vrime mi sako leto se brže pro-
jde. I danas se va soj toj nezadovojšćini pitan: 

imamo. Artikal: Isusić na slamici, Isusić kraj 
kravice, Anjelić na oblačiću…, po dvajset kun, 
ili bez oblačića po deset kun. Ali onda ni bilo ni 
potribe za tin. Judi su krunili jelvicu z onin ča su 
sami imeli va kući, a mesta ka bi zjapila prazna 
popunili bi z vatun. Oni malo mogućniji šli bi va 
Trst po boćice, a prave staklene boćice čuvale 
su se z leta va leto i moralo se j jako pazit da ka 
ne pade, aš bi bila vela škoda da se razbije. Na 
jelvicah bi viseli i ukrasi od cikulade, ki su bili 
stari pa se nisu smeli jist, ali bimo se sako leto 
nanovo naveselili sakon ton ukrasu koga bimo 
zivukli z škatule i ki bi zbudil domišjanja.

Jelvice su bile šare, bezbrižne i z dušun, a ne 
kod ove danas – se jednake, va istih bojah i da 
pašu uz pločice i novi tapicirung va dnevnon, 
naravno. O jaslicah da ni ne govorin. Nigda 
su oci znali od dašćic delat štalicu i dani prvo 
Božića provodit vrime z dičicun skupjajući 
mah i kamičići. Se j to bilo veseji. Danas štalic ni 
jaslic skoro pa i ni. Niki kupe jaslice reda radi da 
stoje zdola lipe jelvice. Niki imaju tako mićišne, 
tek tuliko da su tu, a niki jih ni nimaju. Oni ki je i 
stave, na Božićno jutro jih tuliko zatrpaju z dari 
da se one ni ne vide od tih silnih darih, radi kih 
su judi dani i dani jetikavi pohajali po butigah.

 I onda se pitan čemu se to? 
Da su va trećoj šetemani Ad-
venta judi nebogi tuliko jetika-
vi aš nimaju soldih za sih, a rabi 
se kupit - i ovon i onon; pa išću 
kadi j ča povojnije, pa se rivaju 
z kolici, kjanu na kasah, zijaju 
jedan na drugoga i karaju okol 
Isusića, ki će zgrabit onoga 
zadnjega z stalaže. Je za to kriv 
marketing, prevelo izobiji ko se 
nudi, ili smo si sami krivi ča smo 
pušćali da nas se to bještavilo 
ponese va skrozi drugon smjeru 
od Božićne poruke skromnosti 
va jednu potrošačku groznicu? 
Se mi se vidi da smo si ipak sami 
krivi ča smo puščali da nan za 

Kadi j nestal Božić?

Moja Božićna poruka kod vaše susede, ma-
tere i vjernice j da ovo leto provamo Božić 
iskat na nikon drugon mestu. Ne na stalažah 
raznih butig, ni sajmu jelvic, ni spreda televiz-
ije va reklamah od coca-cole. Leh, da Božić na-
jdemo va svojen srcu i podilimo ga z simi okol 
sebe! I nan dragin, i onin manje dragin i onin 
kih ne poznamo i onin kin moremo pomoć, 
da pomoremo. Matere, ne ponimite od dela, 
ne sekirajte se okol čišćenja, i ča ima veze ako 
j kolač malo zagorel? Oci, ni Badnjak mesto 
za oštariju, nit je Polnoćka skuža za poć pit. 
Nonići i none, ne jadite se na svoji potomki, ni 
kako oni se delaju drugačije od vas nigda... 

Poanta je ta da nan je ov život tako prola-
zan, baš kod naše jelvice ke se suše potli Sve-
ta tri kraja. Aš danas još smo, a jutra – ki zna? 
Pa, provajmo to kratko vrime ko imamo i ko 
zovemo Život provest z smihon na obrazu, ku-
liko god nan se to kadikad čini teško. Provajmo 
se fermat na sekundu, privit na se svoji bližnji, 
posvetit njin vrime, i darovat njin sebe. Prova-
jmo za ovi blagdani storit niko dobro djelo, 
pomoć nikomu ki nima, pozabit na stres i ma-
terijalne vridnosti - darovat jedni drugin jubav. 

Gmajna, broj 30., prosinac 2011.6



Gmajna, broj 30., prosinac 2011. 7

KOLUMNA
ČA... ČA... ČA...

Piše: Dražen Herljević

Onako kako j na 

izborih glasala cela 

Hrvatska, tako j 

otprilike glasala i 

Općina Čavja. Prva j 

Kukuriku koalicija, 

drugi HDZ, a treći 

Laburisti.  

Odstupanja su  

minimalna, ma 

sejedno,  

zanimjivo j pogjedat 

kako se j glasalo na 

kon biračkon mestu, 

ki j iznenadil, a ki 

podbacil, kadi j bil 

najveći odaziv, a 

kadi najmanji...

Čavja – mića Hrvatska 
ČA... ČA... ČA...

Općina Čavja politički diše kod i Hrvatska. 
Takov zakjučak ni teško zivuć kad se 
pogjedaju rezultati parlamenarnih iz-

borih održanih početkon ovoga miseca. Znamo 
već da se potli osan let va državi minja vlast, aš je 
narod tako odlučil. A tako kako j odlučili va celoj 
Hrvatskoj, tako j otprilike glasal i va našoj općini. 
Ni tu nike vele razlike i velih odstupanjih, ma se-
jedno, zanimjivo j pogjedat komu su birači na 
Čavji dali povjerenje i kuliko veruju va pojedine 
političke opcije.

Čavjanska općina spada va sedmu izbornu jed-
inicu ka se, kako se to voli reć, proteže od Jaruna 
do Jadrana, ča bi reć da obuhvaća jugozapadni 
del Zagreba, pa priko Karlovačke županije i ce-
loga Gorskoga kotara, seže se do mora, odnosno 
Bakra i Novoga Vinodolskoga. Uz Čavju, va toj 
je izbornoj jedinici i Jelenji, dakle gotovo cela 
Grobnišćina, ali i Kastav i Viškovo, dok su, recimo, 
Rika i Kostrena va susedskoj osmoj jedinici ka 
obuhvaća i celu Istru. Tako j već od 2000. leta, 
odnosno četiri izborna ciklusa, pa ako j baren nič 
va našoj državi stabilno, onda j to izborni sustav 
ki j već četiri izborna ciklusa zaredon isti.

Kukuriku dominantan
Kod i va celoj državi, pa i va sedmoj izbornoj 

jedinici, Kukuriku koalicija ku čine SDP, HNS, IDS 
i HSU pobijedila j i na razni Općine Čavja. Drugo 
mesto i na Čavji j osvojil HDZ, a treće, kod i va 
celoj Hrvatskoj, Laburisti, najveće iznenađenje 
ovih izborih. Ma, zanimjivo j da j Kukuriku 
koalicija na Čavji ostvarila natprosječan, a HDZ 
ispodprosječan rezultat. Va celoj 7. izbornoj je-
dinici Kukuriku j osvojil 42,28 posto glasih, a va 
samoj čavjanskoj općini 50,15 posto. HDZ j, pak, 
va celoj jedinici dobil 21,88 posto, a na Čavji samo 
13,74 posto. Jedino pu Laburistih ni nike vele raz-
like – na razini 7. jedinice oni su dobili 6,24 posto, 
a va našoj općini malo više – 6,96 posto. Ali već 
na četrton mestu imamo različitu situaciju – va iz-
bornoj jedinici tu se nalazi koalicija HSS-a, Zelene 
stranke i Stranke penzionerih (jedne od mnogih) 
s 4,57 posto osvojenih glasih, a va Općini Čavja, 
lista Ljubota Jurčića, odnosno koalicija PGS-a, 
Bloka umirovljenici zajednici i HRS-a s 5,62 posto 
podrške biračih. Na peto i šesto mesto Čavjančani 
su stavili dve pravaške opcije: HSP s 3,12 i koalic-
iju HSP-a dr. Ante Starčević i HČSP-a (to j zapravo 
lista Ruže Tomašić) s 3,02 posto glasih. Lista don 
Ivana Grubišića dobila j na Čavji 2,73 posto, HSS 
2,63%, HSLS 1,86%, Akcija mladih 1,73%, koalici-
ja SP, A-HSS, DPS 1,42% i Akcija za bolju Hrvatsku 
1,39 posto. Si drugi, a bilo j ukupno 27 list, dobili 
su manje od jedan posto glasih. I broj biračih ki 
su glasali na Čavji j bil natprosječan – 65,44 pos-
to, dok se na razini izborne jedinice ta broj kreće 
okol 64,5, na razini cele države okol 62 posto.

Buzdohanj za Grubišića
Zanimjivo j da j Kukuriku koalicija na Čavji 

prošla boje nego va Jelenju (45,07%), Bakru 
(46,04%) i Čabru (49,42%) - to su, najme, općine 
ke graniče s nami – a samo malo slabije nego 
v Riki ((52,27%). HDZ j, pak, bil slabiji jedino va 
Jelenju (12,12%), malo boji v Riki (14,96%), a 
puno jači va Bakru (21,53%) i Čabru (20,27%). 
Laburisti su malo popularniji va Jelenju (7,62%) 
i Čabru (7,58%), a malo slabiji v Riki (6,83%) i 

va Bakru (5,99%). PGS je fanj jači va Jelenju 
(8,35%), ča se i razumi ako se zna da j načelnik 
Branko Juretić član te stranke, potpuno isti v 
Riki (5,62%), tu nigdi va Bakru (5,39%) i samo 
malo slabiji va Čabru (4,89%). Kod ča vidite, 
to su tako mićišne razlike da se more reć da 
Općina Čavja zapravo ni po čemu posebno ne 
odskače od okolice.

Inače, rezultati izborih dostupni su na inter-
netu (www.izbori.hr), pa moremo videt i kako 
su glasala pojedina naselja unutar Općine 
Čavja. Se skupa, na Čavji j bilo sedan biračkih 
mest, pa gremo po redu. Na biračkon mestu 
broj 1 va Domu na Čavji glasali su Čavjančani 
i Sobolčani. Kukuriku koalicija tu j najboje 
prošla, dobili su 58,08 posto, čak više nego v 
Riki. HDZ je dobil 13.05%, Laburisti 6,23% i PGS 
5,27%.  Si drugi su debelo ispod praga od pet 
posto. Na biračkon mestu broj  2, va cerničkoj 
čitaonici, glasali su Cerničani. Oni su Kukuriku 
koaliciji dali 50,39%, HDZ-u 15,41%, Laburis-
ton 6,87%, a PGS-u 4,66%. Na biračkon mestu 
broj 3, va sportskoj dvorani va Mavrincih, gla-
sasli su, razumi se, Mavrinčani i birači z Baćine, 
a oni su Kukuriku koaliciji dali 48,89%, a HDZ-u 
15,69% glasih. PGS je tu treći (7,24%), Laburis-
ti četrti (6,24%), a HSP dr. Ante Starčević peti s 
5,23 posto glasih. Biračko mesto broj četiri bilo 
j va prostorijah Boćarskoga kluba Bajci i tamo 
su glasali birači z dela Buzdohnja. Kukuriku j 
tu dobil 46,90%, HDZ samo 9,73%, Laburisti 
čak 9,44%, a PGS 6,49 posto. Zanimjivo j da j 
tu prag prešla i lista don Grubišića s 5,60 posto 
glasih, a ni dugo bil ni HSS s 4,72%.

Pravaški Krenovac
Biračko mesto broj 5 bilo j va Boćarskon domu 

na Hrastenici i tamo su glasali birači z drugoga 
dela Buzdohnja i Novoga naselja (Halovac). Tu 
su samo tri liste prešle prag: Kukuriku 48,60%, 
HDZ 12,90% i PGS 5,81%. Ispod su ostali 
Laburisti (4,95%) i HSS (4,09%). Zanimjivo, Akci-
ja za bolju Hrvatsku, generala Željka Sačića, tu j 
dobila natprosječnih 3,87 posto. Biračko mesto 
broj šest bilo j na Krenovcu i tu su glasali birači 
z Podrvnja, Podčudnića i Zastenic. Kukuriku j tu 
dobil najmanje  - "samo" 42,60 posto, HDZ pak 
natprosječnih 16,20%, a Laburisti isto jako do-
brih 8,94 posto. PGS-u j šlo 5,45%, a isto tuliko 
i HSP-u. Ako se tomu doda i 4,47% glasih ke j 
dobila lista Ruže Tomašić, onda moremo reć da 
j pravaška opcija va ton delu općine dosta jaka. 
Još da se ujedine....

I na kraju, biračko mesto broj sedan bilo j 
va čitaonici va Gradu Grobniku, kadi su gla-
sali birači z Grada i Ilovika. Oni su 54,33 posto 
glasih dali Kukuriku koaliciji, samo 7,09% (na-
jmanje od sih) HDZ-u, 5,91% Laburiston i po 
5,51% PGS-u i HSP-u. Don Grubišiću Grajani 
su dali 3,94%, HSS-u 3,15% i – jako zanimjivo 
– Zelenoj listi isto tako 3,15%.Tu j bil i najveći 
odaziv biračih – 71,12 posto, dok je va Cerniku 
bil najmanji – 60,29%. Drugdi se j kretal od 
65do 68 posto.

Uf, ja mislin da vas je glava zabolela od ovih 
brojak, ali sad smo baren na miru četire leta. 
A ni zgorega ni znat kako se kreće politička 
situacija.   
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Rođeni (05. 09. – 11. 11.)

Naknadno upisani: Damir Brdar, Grobnik (lipanj); Niko Matejčić, 
Cernik (srpanj); David Marić, Mavrinci (kolovoz) 

Rujan: Mia Ladić, Čavle; Arbnor Cocaj, Buzdohanj; Dino Šuke, 
Mavrinci; Luca Galjanić, Buzdohanj; Sara Baffo, Podčudnić; Leona 
Maksimović, Mavrinci

Listopad: Noa Kašelić, Cernik; Lana Japić, Cernik; Maša Slavić, 
Buzdohanj

Studeni: David Vidak, Kosorci; Klara Vrkić, Podčudnić; Natali 
Mataija, Podčudnić; Ardit Sadrija, Grobnik 

Napomena: Podaci obuhvaćaju:  (1) rođenu djecu s prebivalištem u Općini Čavle, (2) vjenčane u župnim crkvama i u matičnom uredu Općine  Čavle  
od kojih barem jedan ima prebivalište u našoj Općini i  (3) preminule mještane u Općini Čavle.

NOVOSTI

Vjenčani (17. 09. – 29. 10.)
Listopad: Nikola Turčić i Sandra Bura, Edo Antić i Danijela 
Bartolović, Igor Švrljuga i Dragana Mandić 

Preminuli (20. 09. – 12. 12.)
Rujan: Šepić Irena, Halovac
Listopad: Mavrinac Marko, Mavrinci; Božidar Haramija, Mavrinci; 
Ivan Maršić, Buzdohanj; Mara Galešić, Mavrinci; Branka Faccini, 
Buzdohanj; Zora Hodžić, Buzdohanj
Studeni: Anton Zaharija, Čavle; Dragan Dragojević, Čavle; 
Prosinac: Danica Relja, Zastenice

Ovogodišnja tradicionalna Večer 
čavjanskih umirovljenika održana je 
u petak 16. prosinca u čavjanskom 
Domu kulture. Kao i u sedam ranijih 
godina pokrovitelj je bila Općina Čavle, 
resor za socijalnu skrb i zdravstvo. 
Za razliku od prošlogodišnje snježne 
večeri, ovu je pratila kiša. No to je bila 
tek meteorološka razlika, jer je u velikoj 
dvorani Doma kulture bilo jednako ve-
selo, raspjevano i razigrano.

Na samom početku sudionike su 
pozdravili Vlasta Šupak, predsjed-
nica čavjanske Udruge umirovljenika 
i Ivan Kruljac, zamjenika općinskog 
načelnika, a potom su ih dobrom glaz-
bom častili grobnički gitaristi, grupa In 
i klapa Grobnik. Tako su pjesma, ples, 
dobri osjećaju i predblagdanske vi-
bracije, uz puni stol jela i pića, ponovo 
ispunili srce i dušu svakog umirovlje-

OSMA VEČER UMIROVLJENIKA

Mladost pjeva, pleše i ne mari za godine

nika posebno i sve zajedno. 
I ponovo dokazali da se prava mladost 

izražava pjesmom i plesom, ugodnim 
druženjem i dobrim raspoloženjem, a ne 
godinama.

Z. K.

Stipendije je dobilo osam srednjo-
školaca proizvodnih zanimanja, 12 
srednjoškolaca općeg usmjerenja i 

čak 37 studenata
Načelnik Općine Čavle Željko Lambaša 

svečano je uručio 57 stipendija 
uspješnim učenicima i studentima s 
područja općine. Ukupan fond za sti-
pendije iznosi 380.000 kuna, a dobilo ih 
je osam srednjoškolaca s područja proiz-
vodnih zanimanja (400 kuna mjesečno), 
12 srednjoškolaca općeg usmjerenja 
(500 kuna mjesečno) i 37 studenata (700 
kuna mjesečno). 

Podsjetimo da naša Općina dodjeljuje 
stipendije od školske godine 1994/5., te 
da je njihov broj s tadašnjih 15 stalno ras-
tao da bi se 2006./7. ustalio na oko 50.

Stipendije su dobili srednjoškolci proiz-
vodnih zanimanja Luka Kopić, Matej 
Šikljan, Nina Japić, Mario Štefulinac, Val-
entina Mihelčić, Anamaria Sović, David 
Hladika i Sara Pasković. 

Srednjoškolci općeg usmjerenja Nina 
Jelenković, Doris Juranić, Ira Linić, Beti Zaha-
rija, Stjepan Rukavina, Dora Kovačić, Paula 
Aldin, Astrid Radetić, Ana Polić, Sebastijan 
Glad, Doris Šporčić i Jeannie Baričević. 

Studenti Laura Angelovski, Tara Grbčić, 
Marija Troskot, Tamara Mavrinac, De-
janira Žuklić, Dragan Mamuza, Josip 
Čabrijan, Dajana Durić, Marija Čargonja, 
Ena Filipović, Romina Mejak, Dorijan 
Mičetić, Matej Bura, Jasna Skopljak, Vik-
tor Šimunović, Barbara Lukanić, Martina 
Brumini, Lara Pavić, Pero Marijanović, 
Petra Kovačić, Edita Mustedanagić, Nina 
Broznić, Ivan Matković, Andro Broznić, 
Arijan Zubović, Laura Baradić, Maja Ban, 
Tea Blažević, Tomislav Čaval, Viktor Jurčić, 
Iva Škerjanec, Maja Mavrinac, Lea Kumić, 
Ivan Klarić, Silvia Vidović, Ana Čargonja i 
Dalila Žuklić.

S.B.C.

NAGRAĐENI UČENICI I STUDENTI OPĆINE ČAVLE 

Najvrednijima 57 stipendija

Generacija stipendista 2011./2012.  s načelnikom
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Državnom cestom D-40 u Cerniku, na 
dionici od spoja s državnom cestom 
D-3 Svilno – Čavle, do nadvožnjaka 

autoceste na čvoru Čavle promet je jedno 
vrijeme tekao naizmjenično južnim pro-
metnim trakom uz semaforsku signalizac-
iju, zbog radova na polaganju 500 metara 
dugog kanalizacijskog kolektora. 

Radovi su se, prema informacijama iz 
KD Vodovod i kanalizacija,izvodili u sk-
lopu projekta zaštite voda u priobalnom 
području, poznatijeg pod nazivom- Jad-
ranski projekt. Projekt obuhvaća ukupno 

POLAGANJE 500 METARA DUGOG KANALIZACIJSKOG KOLEKTORA 

Radovima u Cerniku nastavlja se  
projekt kanalizacije

devet kilometara kanalizacijske mreže 
u naseljima Svilno, Orehovica, Cernik 
i dijelu naselja Pašac, uz istovremeno 
izvođenje radova na održavanju vodo-
vodnih ogranaka u tim naseljima i 
izgradnju plinske distribucijske mreže 
u naselju Cernik. 

Ukupna vrijednost zahvata izgrad-
nje infrastrukture vodovoda, kanali-
zacije i plinovoda iznosi nešto više od 
20 milijuna kuna s PDV-om. Izvođač 
građevinskih i monterske radova 
na izgradnji kanalizacijske mreže su 

Hidrocommerce i Vodotehnika, a Vodoteh-
nika izvodi i monterske radove na održavanju 
vodovodnih ogranaka, kao i prateće radove uz 
izgradnju sanitarne kanalizacije. Građevinske 
radove na izgradnji plinovoda u naselju Cernik 
izvodi Hidrocommerce, a monterske i strojar-
ske radove na polaganju plinovoda riječki dis-
tributer Energo. 

Pripremila: S.B.C

Nakon Platka i Čavle dobile biciklističku kartu
Turistička zajednica Općine Čavle dobila je novu biciklističku kartu. Riječ 
je o mapi na kojoj su ucrtane staze za bicikliste i šetače na području 
Čavla i druga je takva karta nakon one u kojoj su ucrtane staze na Platku. 
Ucrtano je osam staza, a posebnost ove karte je u tome što je riječ o ur-
banim stazama. Nešto slično naime već postoji, ali za područje Platka. 
Osim staza, tu se nalaze i informacije  o mirisima i okusima Grobnišćine te 
turističkim sadržajima. Kartu je grafički oblikovala Molekula, a uljepšale 
su je fotografije Gordane Saršon i Deana Bana.

Martinjski vikend
Od 11. do 13. studenog su Turistička zajednica Općine Čavle i ugostitelji or-
ganizirali su Martinjski vikend. U buffetu Pomorac na Martinju krstio se mošt, 
a voditelj krštenja bio je „biskup“ Frenki Fućak. Veselo je bilo i u drugim ugos-
titeljskim objektima, konobi Kalesin, restaurantu Aerosteak i Villi Sandi. Gos-
tima su se nudila tradicionalna grobnička jela poput palente kompirice, koba-
sica i zarebrnika u vinu te kiselog kupusa, kao i jela na bazi vina poput vinskog 
gulaša ili palačinki u šatou od vina. 

Gljive naše grobničke  
Udruga „Vidov san za ljepši dan“, Turistička zajednica Općine Čavle 
i restaurant pansion „Villa Sandi“ organizirali su manifestaciju Gljive 
naše grobničke. Cilj manifestacije bila je prezentacija grobničkih 
gljiva, edukacija o gljivama te degustacija jela koja se od njih mogu 
spravljati. 
Posjetitelji su tako mogli upoznati gljive te isprobati tjesteninu s čavlićima ( borov 
čavlić), salatu Beethovenova simfonija ( mrke trubače), palentu kompiricu s vrganjima 
ili pizzu pod nazivom Šumska villa grobnička ( puza mrazica i druge gljive ). 

Plodovi Grobnišćine
Ispred Doma kulture u organizaciji Udruge „Vidov san za ljepši 
dan“ i Turističke zajednice Općine Čavle održana je manifest-
acija Plodovi Grobnišćine - Dan domaćih marmelada i džemova 
te čajeva od ljekovitih grobničkih trava. Mogle su se tako ispro-
bati razne marmelade i džemovi od šumskog voća, jagoda, 
šljiva, smokava i krušaka. Bilo je tu i kreativnih rješenja poput 
želea od malina ili marmelada s čilijem, đumbirom, metvicom i 
drugo. Marmelade su se mazale na domaće kruščiće o brašna iz 
Gašparovog mlina koje je pripremila Villa Sandi, ili na palačinke 
koje je neumorno na licu mjesta pekla Grozdana Rak iz buffeta 
Pomorac. Niti ponuda čajeva nije bila manje kreativna pa se 
tako moglo kušati dvadesetak vrsta čajeva od ljekovitih trava 
koja rastu na grobničkim planinama.  

Turističke zanimljivosti
U Čavlima 750 ptica
Čak 750 ptica moglo se čuti u domu na 
Čavlima gdje se održalo 33. otvoreno 
međunarodno ornitološko prvenstvo koje 
je organizirala Udruga Češljugar iz Rijeke. 
Prva dva dana odrađen je natjecateljski 
dio, a zatim je prvenstvo pretvoreno u 
izložbu otvorenu za javnost. Nagrađeni 
u najvažnijim kategorijama su Ivan 
Žuvić (Češljugar) kao ukupni pobjednik 
i Milorad Malatestinić (Češljugar), čiji je 
»satine« križanac osvojio najviše bodova 
u kategoriji križanca između kanarinca 
i češljugara, disciplini specifičnoj za 
društvo organizatora. 
Ovo natjecanje bila nam je svojevrsna 
priprema za srednjeeuropski »bird show« 
kojeg ćemo organizirati 2013. godine i na 
kojem će nastupiti i do 3.000 ptica, rekao 
je Renato Brnja, predsjednik Češljugara. 

ISPRAVAK 
U prošlom broju Gmajne u tekstu 
o manifestaciji “Z armunikun 
va Kastav” potkralo se nekoliko 
nenamjernih pogrešaka, među 
kojima i podatak da je Zdravko 
Brdar - Savić "pobijedio u Kastvu", 
te je na trećoj stranici objavljena 
mala slika na kojoj se on ne 
nalazi. Ovim putem ispričavamo 
se gospodinu Zdravku Brdaru-
Saviću. 

Uredništvo Gmajne
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Mada su novac i bogatstvo poželjna 
konstanta čovjekova sna i jave, 

život uz prirodna bogatstva Gorskog 
kotara očigledno nije u trendu. Naime, 
broj stanovnika "hrvatske Švicarske" 
u proteklih je deset godina dodatno 
smanjen za 13 posto, odnosno, pre-
ma popisu stanovništva 2011. go-
dine Gorski kotar ima svega 22.959. 
stanovnika. 

Broj stanovnika sela Plemenitaš, pak, 
u proteklih je sto godina smanjen sa 
600 na manje od 40. Pritom je u ovom 
živopisnom selu, smještenom između 
Lukovdola i slovenske granice na rijeci 
Kupi, izvan upotrebe ostala velika kuća 
župnog stana (na slici). No zahvaljujući 
pastoralnom senzibilitetu i poduzet-
nosti cerničkog župnika, vlč. Pere Zebe, 
ova će kuća umjesto urušavanja prer-
asti u grobnički pastoralni dom. 

Tijekom listopada i studenog KD «Čistoća», 
u suradnji s tvrtkom «Iwona» iz Podstrana, 
postavila je u Rijeci i Riječkom prstenu 24 
kontejnera za odlaganje odjeće i obuće. 
Smješteni su u okvir postojećih ekootoka i 
prazne se svaki tjedan. 

Kako se odjeća i obuća za odrasle prikuplja 
radi reciklaže, u KD Čistoći pozivaju građane 
da još nosive predmete usmjere prema hu-
manitarnim organizacijama. Istodobno, u 
kontejner se može odlagati sva odjeća i obuća 
za djecu, kao i slikovnice, igračke i pelene, 
jer će sve što je upotrebljivo biti odvojeno i 
upućeno jednoj Udruzi s kojom je sklopljen 
ugovor. 

Kontejner u Čavlima (na slici) smješten je 
na sjevernoj strani parkirališta koje se nalazi 
sjeverno od Doma kulture.

Južna strana parkirališta uz koji je smješten ekootok 
s kontejnerom za odjeću i obuću dobila je ove jeseni 
jednu vizualnu novost. Zapravo, ta se novost odnosi 
na prostor središta Čavala u trokutu Dom kulture - 
Zdravstvena stanica - Čebuharova kuća. Riječ je o ve-
likom grbu NK Rijeke oslikanom preko cijele površine 
zapadnog dijela domskog zida.

Grb je postavio, uz prethodno odobrenje Općine 
Čavle, Klub navijača Armada Rijeka.

GRB NK RIJEKE 

Vizualni novost

UZ PARKIRALIŠTE U SREDIŠTU ČAVALA 

Kontejner za  
odjeću i obuću

ŽUPNI GROBNIČKI DOM U GORSKOM KOTARU 

Plemenitost u Plemenitašu

Vlasništvo nad ovom kućom preneseno 
je na cerničku župu, te osmišljena nje-
gova buduća pastoralna namjena. Pritom 
je, kaže vlč. Zeba, u prvom planu bilo 
stvaranje uvjeta za različite susrete pas-
toralnog tipa u netaknutoj prirodi, kao i 
povezivanje Grobnišćine i Gorskog kotara 
iz kojeg potječe velik broj vjernika cerničke 
župe. Novi krov i prozori su već postavljeni, 
a dinamika ostalih radova teći će prema 
raspoloživim sredstvima. 

U centru Čavala je zamijenjena stara javna rasvjeta, ekološki prihvatljivi-
jom, štedljivijom i energetski učinkovitom LED rasvjetom. Riječ je o projek-
tu naziva „Stop CO2“. Polazište ovog projekta je uočen problem ograničenih 
energetskih resursa kao i visoke emisije stakleničkih plinova koja je uvje-
tovana proizvodnjom električne energije. Jedan od načina smanjenja 
potrošnje električne energije je optimalno upravljanje javnom rasvjetom, 
za koju se prema svjetskim statističkim pokazateljima troši 19 % električne 
energije. LED rasvjeta ima manju snagu, bolje svjetlotehničke karakteris-
tike, dulji vijek trajanja te bežični sustav upravljanja i regulacije, koji prati 
promjene i potrebe okoliša. Korištenjem takvog sustava LED rasvjete emisi-
ja stakleničkih plinova može se smanjiti i do 4 puta Za ovaj projekt dosad je 
izdvojeno 615 tisuću kuna. Program je dijelom financiran sredstvima Europ-

LED RASVJETA 

Ekološka i štedljivija 
javna rasvjeta

Solidarnost na djelu 
U listopadu se tradicionalno održala 
akcija Solidarnost na djelu 2011 koju 
39. godinu za redom provodi Hrvats-
ki crveni križ. Akcija je održana i u 
društvu Crvenog križa na Čavlima gdje 
je ispred Doma kulture postavljen 
šator u kojem su se prodavali bonovi 
zahvalnosti I sakupljala odjeća, obuća, 
posteljina I drugo. 

S.B.C.

Humanitarne akcije za  
Paolu i Duju

Nakon prometne nesreće koja se zbila 
na Orehovici krajem kolovoza i u kojoj su 
život izgubili roditelji Paole i Duje Jardas 
mnogi nastoje pomoći. Naime, djeca koja 
su bili mještani Čavala, morali su preseliti u 
Split kod bake i djeda koji su nezaposleni i 
žive u vrlo skromnim uvjetima. 

Odmah po tom saznanju Primorsko- 
goranska županija i Općina Čavle u-
platili su po 15 tisuća kuna, a roditelji i 
djeca Osnovne škole Čavle sakupili su 
još 12 tisuća kuna. Pomoć je obećao i 
Grad Rijeka, a za očekivati je da će se i na 
učeničkom Božićnom koncertu u Domu 
kulture u Čavlime skupiti vrijedan prilog 
za dječicu koja su u jednom danu ostala 
bez mame i tate. 

S.B.C.

ske unije, iz IPA programa.
U idućoj godini 80 % uloženih sredstava u LED rasv-

jetu bit će vraćeno u općinski proračun. Ovo je naime, 
prvi projekt Općine Čavle koji se financira iz pret-
pristupnih fondova Europske unije.  

S.B.C
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TRGOVINA KVARNER PUNAT
Adresa:	 Čavle 22 C, Čavle
Tel:	 250-524
Radno vrijeme: 	
	 pon - sub 6:30-20:00
 	 nedjelja i blagdani 7:00-12:00 

OSIGURANJE IZVOR
Adresa:	 Čavle 127, Čavle 
Tel: 	 250-659 
Radno vrijeme: 
	 pon-pet: 8:00-16:00 

ODVJETNIČKI URED 
odvjetnice Mirele Miculinić
Adresa:	 Čavle 104 (do Matičnog ureda) 
Tel/fax: 	 296-053
Mobitel:	 098/546-311
E-mail: 	 mirela.miculinic@ri.t-com.hr
	
ATLETSKI KLUB GROBNIK
Upis novih članova u programe:

Igraonica  od 5 - 7 godina
Škola atletike 1. -  8. razreda

Treninzi u sportskoj dvorani Mavrinci
Tel:  095-9050633 (Andrej Majer)

Novo u Čavlima

Petak 06.01.2012.		  Diganji zvonca (Cernik)
Sobota 07.01.2012.	 Opiranji "Mesopusta 2012" općina Čavja
Nedija 08.01.2012.	 Opiranji "Mesopusta 2012" općina Jelenji
Utorak 17.01.2012.	 Diganji pusta va Pašcu (Antonja)
20-22.01.2012.		  Gostovanje Herbolzheim (Njemačka), 
			   "Halubajski karneval" Viškovo (hodeć z Jelenja)

Četrti grobnički "Maškarani vikend 2012" 
Sobota i Nedija 4-5.02.2012.

Deseta "Grobnišćina zvoni 2012", 
Jedanajsti "Maškarani Platak  2012"

Nedjelja 12.02.2012.	 "Griški Krabunoški susret" Grižane
Sobota 18.02.2012.	 "Zvončarska smotra" Matulji
Nedija 19.02.2012.	 Riječki karneval
Utorak 21.02.2012.	 Zapiranji "Mesopusta 2011"  
			   (obahajanji po općini Čavja)

GROBNIČKI DONDOLAŠI 

Vodič kroz 
mesopust  
2012. godine

organizira 
doček Nove godine 
bogati meni s uključenim pićem – 280 kuna

Restaurant - pansion 
Villa Sandi

rezervacije na
telefon: 224-994

Dijamantni pir 
u obitelji Linić

Gospođa Marija i gospodin Kuzma Linić pro-
slavili su 60. godišnjicu braka. Slavlje dijamantnog 
pira upriličeno je u krugu obitelji u konobi Kalesin 
u Gradu Grobniku na zajedničkom ručku, a nas-
tavljeno je do večernjih sati u njihovoj obiteljskoj 
kući u Podrvnju. Gospođa Marija, jedna o poznatih 
grobničkih mlikarica, a gospodin Kuzma, bivši je 
lučki radnik. Cijeli su život naporno radili, a danas 
uživaju u mirnom životu okruženi pažnjom svoje 
obitelji - kćeri, dva sina i četiri unuka. 

Uredništvo Gmajne želi im još mnogo sretnih 
zajedničkih godina.  

S.B.C.

U Mavrincima 500 vatrogasaca 
 Više od pet stotina vatrogasaca s područja Primorsko-goranske 

županije sudjelovalo je na ekipnom natjecanju vatrogasaca održanom 
na stadionu NK »Grobničana« u Mavrincima. Na natjecanju u organizaciji 
županijske Vatrogasne zajednice i Općine Čavle snage su odmjerili pro-
fesionalci i pripadnici dobrovoljnih vatrogasnih društava, podijeljeni 
u više kategorija. Prvo mjesto u kategoriji A među profesionalnim pri-
padnicima vatrogasnih postrojbi pripalo je ekipi JVP grada Rijeke, dok 
je u kategoriji B najuspješnija bila ekipa JVP grada Opatije. U ženskoj 
konkurenciji dobrovoljnih vatrogasnih društava u kategoriji A slavile su 
pripadnice DVD Njivice, dok su titulu pobjednica u kategoriji B odnijele 
članice DVD Bribir. Među njihovim muškim kolegama najspretniji su u 
kategoriji A bili pripadnici DVD San Marino iz Novog Vinodolskog, a u 
kategoriji B prvo mjesto zauzeli su vatrogasci DVD-a Delnice. 

S.B.C.
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Recesiji usprkos
ostvareni svi projekti

Piše: Željko Lambaša,  
načelnik Općine Čavle

Poštovani čitatelji, mještani Općine Čavle! 
Evo još je jedna godina dana iza nas. 
Analizirajući ovu godinu u sklopu ak-

tivnosti naše Općine, moramo konstatirati da 
je i ova godina, nažalost, obilježena smanje-
nim prihodima s osnova poreza na dohodak u 
odnosu na 2010. godinu. 

Recesija, odnosno pad gospodarske i ekonom-
ske aktivnosti u cijeloj državi, zahvatila je i našu 
Općinu. No, usprkos tomu nastavili smo sa zacr-
tanim smjernicama pa tako od važnih projekata 
nismo odustali. To je primjerice, izgradnja no-
vog Dječjeg vrtića, za kojeg smo dobili lokaci-
jsku dozvolu te smo sada u postupku izrade 
glavnog i izvedbenog projekta čiji završetak 
očekujemo tijekom veljače 2012. godine. 

Nastavili su se i radovi na kanalizaciji i 
plinofikaciji na našem području u suradnji s 
Komunalnim društvom Vodovod i kanalizacija 
te Hrvatskim vodama. U završnoj fazi je i izrada 
prijedloga novog adresnog modela s imenova-
njem ulica u svim našim naseljima. Dovršeni su 
radovi na zamjeni dijela javne rasvjete sa ekološki 
i energetski štedljivim žaruljama, takozvanom 
LED rasvjetom. Ovaj projekt kandidirali smo i za 
predpristupne fondove Europske unije. 

Dovršavaju se radovi na izgradnji dječjeg 
igrališta u Grobniku, uređen je i proširen dio 
nerazvrstane ceste u naselju Zastenice (Pod 
Prisika), uvedena je nova autobusna linija Čavle- 
Soboli - Zastenice (Škaroni), čime je omogućen 
bolji standard prijevoza za mještane tog dijela 
Općine. 

Sve zacrtane projekte smo, kao što sam prije 
naglasio, i ostvarili. Nije izostala ni jedna ak-
tivnost iz domene sporta i kulture. Sufinancirali 
smo sve projekte naših udruga i sa zadovolj-
stvom ističem da je tim programima obuhvaćen 
veliki broj mlađe populacije. 

Iz djelokruga zdravstvene zaštite i socijalne 
skrbi unaprijedili smo i podigli broj financiranja 
preventivnih specijalističkih pregleda, vjerujem 
na zadovoljstvo svih naših mještana. 

I na kraju, bilo je puno aktivnosti koje su u 
svakom slučaju unaprijedile standard življenja 
u našoj Općini. 

Poštovani mještani naše Općine, čitatelji 
Gmajne, uz nadanje  da će nam ova nova 
2012. godina biti bolja i uspješnija, svima 
vama od srca želim puno sriće i zdravlja. 
Srićan vam Božić i godina nova!

Ova 2011. godina, možemo reći da je 
gledajući šire cjelokupnu situaciju, bila 
relativno dobra. Naime, unatoč situaciji, 

proračunska sredstva za zdravstvo i socijalnu skrb 
nisu smanjena. Vodeći računa o tome da su usli-
jed krize mnogi ostali bez posla, sredstva namije-
njena socijali nismo smanjivali. Nažalost, obraćali 
su nam se mnogi koji su ostali bez posla, tražeći 
jednokratne pomoći ili pomoć pri podmirenju 
računa za komunalne usluge i struju. Svjesni situ-
acije u zdravstvu koje je sve siromašnije i koje sve 
više štedi na svojim pacijentima, pojačali smo 
broj preventivnih zdravstvenih pregleda koje 
plaća Općina Čavle u raznim privatnim ordinaci-
jama šireg riječkog područja. Raznim donacijama 
pomagali smo i KBC Rijeka te Thalassotherapiju u 
Opatiji. Posebno smo vodili brigu o našoj djeci s 
posebnim potrebama. Naime, na području Općine 
Čavle živi 36 takve djece, a mi njima i njihovim 
roditeljima, kroz novčane pomoći ili financiranje 
prijevoza, nastojimo olakšati život. Pomažemo i 
socijalno ugrožene obitelji školske djece kojima 
financiramo nabavku knjiga, učeničkih marendi  i 
prijevoza. 

Ponosni smo i na svoje darivatelje krvi, koji 
su tradicionalno imali tri akcije kojima se odaz-

vao veliki broj dobrovoljnih darivatelja krvi. U 
suradnji s patronažnom službom organizirali 
smo besplatno mjerenje tlaka i šećera u krvi 
za naše mještane, zatim savjetovalište za trud-
nice i dojilje te vježbe za trudnice. Pomažemo 
i mladim obiteljima. Svaka novorođena beba 
na području Općine dobije jednokratnu na-
knadu u  iznosu od 2 tisuće kuna te, ako za to 
postoji potreba, i besplatno adaptirano mlijeko 
za bebe. 

Posebnu pažnju usmjerili smo na najstarije 
sumještane. Za Božićne i Uskrsne blagdane 
podijelili smo po 700 poklon paketa kojima nas-
tojimo blagdane učiniti ljepšima.  Organizirali 
smo i patronažnu službu koja pruža njegu u 
kući bolesnima i nemoćnima, a svi bolesnici 
kojima je to potrebno mogu dobiti besplatne 
pelene te medicinska pomagala kao što su 
bolnički krevet,  kolica, hodalica, štake i drugo 
na korištenje. Tradicionalno na kraju godine or-
ganizirano je i zajedničko druženje u Domu kul-
ture u Čavlima, tradicionalni Bal umirovljenika. 

Koristim ovu priliku da uz nadolazeće blag-
dane svim mještanima Općine Čavle zaželim 
najprije puno zdravlja, sreće i obiteljskog 
zadovoljstva. Sretan Božić i Nova godina!

Piše: Ivan Kruljac, 
zamjenik načelnika i savjetnik  

za zdravstvo i socijalnu skrb 

Pojačana skrb 
za socijalno ugrožene i bolesne

Općina je  
sufinancirala sve 

projekte naših 
udruga i sa  

zadovoljstvom 
ističem da je tim 

programima 
obuhvaćen  

veliki broj mlađe  
populacije

Posebnu pažnju 
usmjerili smo 

na najstarije 
sumještane  

kojima smo za 
Božićne i Uskrsne 

blagdane  
podijelili po  

700 poklon paketa
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Koliko god je na početku izgledalo da će 
2011. godina bit teška, ipak možemo biti 
i više nego zadovoljni. Ove godine vidjeli 

su se prvi rezultati projekata koje smo nazvali 
projekti za budući razvoj. Snimanjem stanja svih 
građevina na području općine Čavle došlo je 
do pravednijeg obračuna komunalne naknade. 
To je rezultiralo pravičnijom i boljom naplatom. 
Moram napomenuti da cijenu komunalne na-
knade nismo mijenjali već godinama, a ona služi 
isključivo za financiranje javne rasvjete, njezinog 
održavanja, potrošnju električne energije, popra-
vak cesta te održavanje zelenih površina. Na ovaj 
način zadržali smo visoki komunalni standard 
bez dodatnog opterećenja mještana.

Kad govorimo o projektima za budući razvoj, 
krenuli smo i u 3. Izmjene i dopune prostor-
nog plana Općine Čavle te uz to i paralelno i u 
izmjene Urbanističkih planova naših poslovnih 
zona Gorica i Soboli kako bi se postigla njiho-
va veća izgrađenost. Donošenjem tih izmjena 
početkom iduće godine, krenuti će se u pro-
jektiranje infrastrukture kako bi se zone mogle 
staviti u funkciju i generirati nova radna mjesta 
te nove prihode za Općinu, temeljem poreza, 
komunalne naknade i komunalnog doprinosa.

Od dobrih stvari koje su obilježile ovu godinu, 
svakako je i rješenje pitanja vlasništva nad Auto-
motodroma. Naime, dobili smo pravo građenja 
na prostoru koji je vlasništvo Republike Hrvatske  
te je tako otvoren put izgradnji, modernizaciji i 
razvoju Automotodroma na Grobniku. 

Dobra stvar je i nastavak izgradnje kanalizaci-
jskog sustava Grobnik, u dijelu koji se odnosi 
na područje obuhvata naše općine. Započeli su 
radovi na predjelu Boki  i u Cerniku. Paralelno se 
polažu i plinske cijevi te mijenjaju vodovodne 

cijevi koje su dotrajale. Po završetku radova 
postavit će se i novi asfalt cijelom širinom pro-
metnica. 

Ono čime nismo zadovoljni je činjenica da se 
naš plinovod nije spojio na zemni plin. Razlog su 
neriješeni vlasnički odnosi od Kukuljanova do 
Mjerno redukcijske stanice Mavrinci. Iz Energa 
su nam priopćili da ulažu napore u rješavanju 
ovog problema. 

Veseli nas što su nastavljene aktivnosti na 
području Platka, pa se tako zajedno s Primor-
sko - goranskom županijom izrađuje dokumen-
tacija za SRC Platak, odnosno za polivalentno 
parkiralište koje bi se ljeti moglo koristiti kao 
sportski tereni za košarku, nogomet . Radi se i 
na novoj skijaškoj stazi Radeševo 2. 

Ovu godinu obilježila je i nova LED rasvjeta 
kojom smo dobili manje svjetlosno zagađenje 
i uštedu energije te uvođenje minibusa za Zas-
tenice. To je još jedno povećanje komunalnog 
standarda kojem je prethodilo proširenje cesta 
i uređenje okretišta. Krenuli smo i u izradu UPU 
groblja Grad Grobnik i DPU groblja Cernik zbog 
planiranog proširenja groblja, a nakon uređenja 
parkirališta i potpornog zida u Gradu Grobniku 
urediti ćemo i dječje igralište. 

Krenuli smo i u pripremu dokumentacije za 
imenovanje ulica na području općine Čavle 
kako bismo spremni dočekali ulazak Hrvatske 
u Europsku uniju i neophodno mijenjanje svih 
dokumenata iskoristili i za promjenu adresa. 

Iduće godine nastavljamo sa svim aktivnos-
tima nastojeći što više iskoristiti Europske pred-
pristupne fondove. 

Svim mještanima općine Čavle želim sre-
tan Božić i Novu 2012. godinu!

Nove kulturne manifestacije 
Ova 2011. godina nešto je bila manja za 

resor kulture i sporta. Pamtit ćemo je po 
recesiji koja je imala utjecaja i na resor 

kulture, sporta i obrazovanja. Ali bez obzira na 
sve i uvjete koje smo imali, možemo biti zado-
voljni jer se puno napravilo.

Krenuli smo u izradu glavnog i izvedbenog 
projekta za novi Dječji vrtić koji će se graditi u 
neposrednoj blizini sadašnjeg Dječjeg vrtića i 
Osnovne škole, a iznad školskog igrališta Jama. 
Novi vrtić donijeti će nova mjesta za djecu s 
područja općine Čavle, ali i nova radna mjesta. 
Iako nismo u obvezi jer nismo osnivači, finan-
cijski smo i ove godine pomogli Osnovnoj školi 
Čavle.  Ovoga puta riječ je o nabavci novih pro-
zora. I u ovoj godini stipendirali smo 57 učenika 
i studenata. Sufinancirali smo i prijevoz učenika, 
školske marende u Osnovnoj školi i produženi 
boravak. U sportu su se pojavile mnoge nove 
udruge kao što su mladi boćari, karate, kick-
boxing… Sportska dvorana u Mavrincima je 
zaživjela u punom smislu te riječi. Svakodnevno 
je puna mladosti koja trenira paralelno na sva tri 
igrališta, a često se održavaju utakmice i turniri.

I u kulturi smo dobili nešto nove manifest-

acije kao što je veliki zbor Castrum, ali i Festi-
val ozbiljne glazbe. Ovogodišnje Kulturno leto 
va Kaštelu koje je uključivalo i Festival pučkog 
teatra bilo je na zavidnoj razini po kvaliteti i 
posjećenosti. 

Veseli me što se sve više mladih uključuje u 
razne sportske i kulturne udruge jer to je i svrha 
njihova postojanja. U Čavlima postoji tradicija 
aktivnog djelovanja kroz razne udruge koje su 
iznjedrile kvalitetne projekte, a uključivanje 
mladih je zalog da će se ta tradicija i nastaviti. 

Iako još uvijek recesijska, niti 2012. godina neće 
biti manje aktivna. Možemo očekivati početak 
radova na novom Dječjem vrtiću što nas svih 
jako veseli. Radovi se planiraju i na Kaštelu Grada 
Grobnika. Imam najave i organiziranja novih 
sportova, kao što su judo i rukomet. 

Kakva god situacija u okruženju bila, i u 2012. 
godini trudit ćemo se ponuditi više.   Optimist 
sam po prirodi i vjerujem da ćemo i u takvim 
uvjetima na kraju godine imati se s čim dičiti. 

Svim čitateljima Gmajne i mještanima 
općine Čavle želim sretan Božić te puno 
zdravlja i zadovoljstva u Novoj godini.

Piše: Robert  Zaharija, 
savjetnik načelnika zadužen  

za kulturu, sport i obrazovanje

 
Piše: Ervin Bura,

savjetnik načelnik za urbanizam,  
gospodarstvo, prostorno planiranje 

i komunalnu djelatnost

Razvojni projekti za budućnost

Sportska dvorana  
u Mavrincima  

svakodnevno je 
puna mladosti koja 

trenira paralelno na 
sva tri igrališta

Nastavljene su 
aktivnosti na 

području Platka, pa 
se tako zajedno s 

Primorsko -  
goranskom 

županijom izrađuje 
dokumentacija  

za SRC Platak

Pr
ip

re
m

ila
: S

.B
.C

.



Gmajna, broj 30., prosinac 2011.14

PROJEKTI

U Gmajni br. 28 iz srpnja mjeseca ove 
godine objavljen je članak o prijed-
logu izmjena granica u Općini Čavle. 

Već smo tada najavili da je posao oko 
izmjena granica samo nužna predradnja 
za izradu novog adresnog modela u Općini 
Čavle tj. za imenovanje ulica i trgova u 
njenim naseljima.

Općinsko je vijeće, poštujući taj slijed, na 
svojoj sjednici 27. listopada 2011. godine 
prihvatilo konačan prijedlog granica, te je 
ujedno Povjerenstvu za izmjenu granica 
naselja promijenilo zadaću i preimenovalo 
ga u Povjerenstvo za izradu novoga adres-
noga modela u Općini Čavle. Povjerenstvo 
je nastavilo rad u istom sastavu osim što je 
iz njega izašao g. Radovan Fućak, na vlastiti 
zahtjev, a u njega imenovan g. Edo Žeželić, 
vijećnik u Općinskom vijeću.

Povjerenstvo je, u skladu s dobivenim 
zadaćama od strane Općinskoga vijeća, 
odmah počelo s radom, pa je s tom svrhom 

NOVI ADRESNI MODEL U OPĆINI ČAVLE

Ulice i trgovi svih naselja 
dobivaju ime

odologija rada Povjerenstva, a to znači 
da se nakon obilaska terena, ucrtavanja 
onoga što fali na kartama, izradi od strane 
Geodetskoga zavoda mapa za pojedino 
naselje s ucrtanim ulicama. Nakon toga 
bi članovi Povjerenstva, obilazeći teren i 
konzultirajući se s mještanima, imenovali 
svaku ulicu u dotičnom naselju. Tako je 
već urađeno za naselje Buzdohanj, gdje su 
održana dva zbora građana, u Bajčevom 
selu 24. studenoga i na Hrastenici 25. 
studenoga, saslušane primjedbe i sugesti-
je, a nakon toga je prijedlog bio izložen u 
prostoru općinske uprave gdje je bila ot-
vorena i knjiga primjedaba. 

Zatim se na isti način pristupilo izradi no-
vog adresnog modela za naselje Mavrinci. 
Nakon temeljitih priprema, obilaska tere-
na, savjetovanja s većim brojem mještana, 
pripremljen je prijedlog i predstavljen 
mještanima naselja Mavrinci na zboru 
građana održanom 14. prosinca 2011. g. 
u Športskoj dvorani u Mavrincima. Potom 
je prijedlog izložen u prostoru općinske 
uprave, a također je otvorena knjiga za 
primjedbe i prijedloge. 

Slijedi isti postupak za naselja Cernik, 
Čavle, i tako redom dok sva naselja u Općini 
Čavle ne dobiju novi adresni model.     

Stanislav Lukanić,  
voditelj Povjerenstva

Povjerenstvo se odlučilo za model po 
kome bi se svaku ulicu imenovalo poseb-

nim imenom, a kuće u toj ulici  
brojevima od jedan na više. 

Za imena ulica koristili bi se, koliko god je 
to moguće, tradicijski toponimi

održalo pet radnih sastanaka. Na prvom 
sastanku je razmotrilo adresne modele, 
predložene od stručne osobe g. Sandra 
Herljevića iz geodetskog zavoda iz Rijeke, 

a odlučilo se za model po kome bi se svaku 
ulicu imenovalo posebnim imenom, a 
kuće u toj ulici brojevima od jedan na više. 
Za imena ulica koristili bi se, koliko god je 
to moguće, tradicijski toponimi.

Na drugom sastanku prihvaćena je met-

NAŠA  DJECA

I ovu, iako tešku recesijsku kalendarsku 
godinu  članice Društva naša djeca Općine 
Čavle s osmjehom privode kraju. Us-
pjele smo realizirati gotove sve aktivnosti 
predviđene godišnjim planom.

Tijekom godine svojim aktivnostima pra-
tile smo sva važna događanja u našem kra-
ju kao i važne datume. Održale su se tako 
likovne i kreativne radionice za maškare, 
Dan obitelji, Uskrs, Festival palente i sira-
miću palentu, blagdan Svetog Bartola, 
pred polazak u školu, Dječji tjedan, Božić. 
Organizirale smo i provele sada već tradi-
cionalnu parlaonicu „Pirotehnička sredstva 
za vrijeme blagdana da ili ne?“ koja je već 
pokazala pozitivan odjek među mladima u 
našem mjestu jer je kao što su rekli gosti 
parlaonice vidno  smanjen broj uporabe 
pirotehničkih sredstava među mladima.

Uz financijsku potporu Općine Čavle 5. 
prosinca dočekali smo dragog gosta svetog 
Nikolu koji je darovao gotovo pet stotina 

djece naše općine. Djeca i gosti uživali su 
uz  prekrasnu priču“ Vidov san za ljepši 
dječji dan“ koja je nastala iz suradnje gđe. 
Marije Vičević, Udruge Vidov san za čistu 
planetu, Društva naša djeca Općine Čavle i 
ravnateljice OŠ  Čavle gđe. Tanje Stanković. 
Dvadeset petero učenika godinu dana 
marljivo su  vježbali uz svoje voditeljice 
Alenku Žagar Pančić i Tanju Šojat. 

Djeca su nam  pokazala  da stalna jur-
njava, površnost, ovisnost i osamljenost 
nisu najbolji put za čovjeka. Naveli su nas 
na spasonosni let da otvorimo oči, volimo 
svoj svijet i uživamo u istinskim vrijednos-
tima nadolazećih blagdana

Ususret blagdanima 20. prosinca 
održana je  predstava  Teatra OZ „Cvrčak 
i mrav“.

Istog dana bit će održana i prodajna 
izložba te humanitarni koncert učenika 
škole koje  su priredili učenici OŠ Čavle 

DND ČAVLE U 2011. GODINI

Društvo za našu djecu

NK Grobničan 
Prvi dio nogometne sezone 2011/12  
NK Grobničan je, u Trećoj HNL-i zapad koja  
ima 18 klubova, završio na 12. mjestu.  
U 17 utakmica osvojio je 18 bodova s četiri pobjede, šest 
neodlučnih rezultata i sedam poraza.

OK Grobničan
Odbojkašice OK Grobničan, koje se natječu  
u najvišem republičkom rangu, nakon  
devet kola zauzimaju također 12. mjesto, ali u ligi s 13 klubova. 
Pritom su ostvarile jednu pobjedu i ukupno osam dobivenih 
setova.

uz pomoć svojih učitelja i gospođe 
ravnateljice. Prihod od ulaznica te prodaj-
ne izložbe dječjih radova namijenjen je 
Paoli i Duji Jardasu te UNICEFOV-om pro-
jektu Škola za Afriku. 

Koristim ovu priliku da  Vam na kraju 
još jedne uspješne godine zahvalim na 
suradnji, zaželim miran i blagoslovljen 
Božić te sretnu i uspješnu Novu godinu.

Tanja Šojat,  
predsjednica DND Općine Čavle

SPORT
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Dr. sc. Lorena Zubović i općinski načelnik Željko Lambaša

PORTRETI
STIPENDISTICA OPĆINE ČAVLE – DOKTORICA MOLEKULARNE BIOLOGIJE 

Lorena Zubović stopama
Ivana Đikića
U vijećnici Općine Čavle upriličen je 

30. listopada 2011. godine svečani 
susret doktorice molekularne bi-

ologije Lorene Zubović i njenih bližnjih s 
općinskim načelnikom Željkom Lambašom 
i njegovim suradnicima. Neposredan po-
vod ovom susretu bio je Lorenin netom 
stečeni doktorat znanosti, a činjenica da 
je Lorena bila stipendistica Općine Čavle 
tijekom cijelog školovanja, počevši od pr-
vog razreda srednje škole pa do obrane 
doktorske disertacije, dala mu je i jednu 
posebnu općinsku dimenziju.

Put do doktorata
Lorena Zobović rođena je 1981. godine 

u Rijeci. Osnovnu školu pohađa u Čavlima 
i završava je kao učenik generacije. Od 
prvog do osmog razreda sudjeluje u 
različitim izvannastavnim aktivnostima, a 
iz vremena i prostora čavjanske osnovne 
škole nosi lijepu sliku prijateljstva sa svim 
učenicima, sliku uzajamnog poštivanja 
učitelja i učenika, te sliku učenja i savla-
davanja gradiva kao u igri. Zatim pohađa 
Sušačku gimnaziju u Rijeci. Svaki raz-
red završava s odličnim uspjehom, što 
je oslobađa polaganja mature. U ovom 
razdoblju kod nje se kristaliziraju određeni 
afiniteti, a usporedo s njima i određena 
prijateljstva. Gimnazija joj daje vrlo dobre 

Stipendisti 
Općine Čavle

Doktorica Lorena Zubović pridružila 
se nizu Čavjančana i Čavjančanki 
koji su kao stipendisti Općine Čavle 
završili najviše stupnjeve obrazovan-
je, a treća je doktorica znanosti koju 
predstavljamo u Gmajni. Prije nje 
smo pisali o Željki Maglici koja je u 
Švicarskoj stekla doktorat iz moleku-
larne biologije i Korneliji Mrnjaus 
koja je u Austriji završila doktorski 
studij iz pedagogije.

Stipendije srednjoškolskim uče-
nicima i studentima Općina Čavle 
dodjeljuje neprekidno od školske go-
dine 1994/5. do danas. Broj godišnjih 
stipendija počinje s 15 i stalno raste, 
da bi se školske godine 2006/7. usta-
lio na oko 50. Ovi podaci, uz zah-
valnost učenika i roditelja, te opće 
odobravanje i opće dobro, na osobit 
način pokazuje smisao, svrhu i snagu 
malih jedinica lokalne samouprave. 

I dakako, posebno Općine Čavle. 

Osobnost i ljepota znanosti
Talent, rezultati i osobnost Lorene impresionirali su i Ivana Đikića, hrvatskog zn-

anstvenika svjetskog glasa, pa prenosimo dio njegove preporuke koju je uputio 
Općini Čavle 2006. godine. Kako je uz ovog aktualnog velikana znanosti njezin 
uzor i Maria Sklodowska-Curie, dobitnica dviju Nobelovih nagrada, prenesimo i 
jednu njezinu misao, koja na određeni način vodi i znanstvenu misao Lorene.

Ivan Đikić: Preporuka
Sa zadovoljstvom pišem ovu preporuku za gđicu 

Lorenu Zubović koju sam upoznao za vrijeme njene 
ljetne obuke u Frankfurtu u Njemačkoj. (…) Iz ovog 
kratkog poznanstva s Lorenom mogu reći da je am-
biciozna, neovisna i učinkovita studentica… Ona je 
vrlo posvećena i radi marljivo. Štoviše, ima brižljivu 
osobnost i kolegijalna je. …ima široke poglede na 
znanstvene probleme.

            Maria S. Curie: Misao
Ne smijemo zaboraviti da pri otkriću elementa radija nitko nije mogao znati da će 

ono biti od koristi u medicini. (…) To je dokaz da se znanstveni rad ne smije sagle-
davati s gledišta njegove izravne koristi. On mora biti motiviran samim sobom, lje-
potom znanosti, a uvijek postoji mogućnost da će znanstveno otkriće… poslužiti 
na dobrobit čovječanstvu.

osnove iz opće kulture.
Školovanje nastavlja u Ita-

liji. U Padovi studira moleku-
larnu biologiju, a u Trstu 
završava magisterij funkcio-
nalne genetike s najvišom 
ocjenom i pohvalom. U vrlo 
poticajnom okruženju slijedi 
istraživački rad i stjecanje 
doktorata u grupi moleku-
larne patologije gdje radi 
na bolestima kao što su 
multipla skleroza i CIP (con-
genital insensivity to pain) ili 
riječima laika radi se o jednoj 
vrlo rijetkoj bolesti u kojoj 
pacijenti ne osjećaju bol.  

Znanost i planovi
Nakon stjecanja doktora-

ta Lorena započinje rad na 
postdoktoratu u Trstu. Riječ 
je o znanstvenom projektu koji podrazumi-
jeva samostalan rad od ideje do rezultata, a 
kojeg prethodno odobrava nadležni institut 
i za njega osigurava potrebna sredstva. 

Iznimna osobnost Lorene Zubović, o ko-
joj govori tekst u okviru, ujedno i sugerira 
da vrijeme njenih znanstvenih doprinosa 
općem dobru upravo dolazi. Uz spomenuti 
izdvojeni tekst još valja istaknuti kako izvor 
njene predanosti nije ni vanjska slava ni 
materijalna korist, već isključivo unutarnja 
radost neprekidnog otkrivanja tajni života 

i unošenje u ljudski život nove ljepote i 
novih vrijednosti.

Na samom kraju vrijedi istaknuti da 
njezin izrazito pozitivan stav prema vri-
jednosti života uključuje isto takav stav i 
prema obitelji. U roditeljima i bratu uvijek 
osjeća siguran oslonac i potporu, pa takvo 
iskustvo, uz potpunu predanost znanstven-
om istraživanju života, samo po sebi rađa 
potrebu za stvaranjem i posvećivanjem 
vlastitoj obitelji.

Zlatko Kurtović



Gmajna, broj 30., prosinac 2011.16

NAŠA ŠKOLA

Darovani 2011.

Svoj završni program ovogodišnjih Grobničko-jesenskih 
dana, što ga provodi u suradnji s osnovnim školama, Ka-

tedra ČSG je ponovo zaključila jednodnevnim edukativnim 
izletom za nagrađene učenike u programu Darovani, nji-
hove učitelje - mentore i ravnatelje. Ove su godine nagrađeni 
učenici iz  osnovnih škola Čavle, Jelenje-Dražice, Hreljin, Ko-
strena i Kraljevica. 

U očekivanju priznanja grobničke čakavštine zaštićenim kul-
turnim dobrom, tijekom cijeloga se izleta grobnička čakavica 
ispreplitala s ostalim čakavicama vinodolskoga niza. Učenici 
su imali priliku upoznavati specifičnosti čakavskog narječja 
južnijeg dijela PG županije. Sklapana su nova poznanstva, 
razmjenjivana mnoga iskustva, a svatko je od sudionika u sebi 
ponio poneku lijepu uspomenu na ovu šetnju tragovima pra-
djedova, prepoznavajući znakove koje su oni ostavili i koji su 
sačuvani do danas.

Prvim je odredištem bio grad glagoljice, Vinodolskog zako-
na, Frankopana i Mažuranića, Novi Vinodolski - ponositi grad 
kulturom bogate povijesti, ali i sadašnjosti, odnosno grad 
jednog od najznačajnijih europskih srednjevjekovnih pravnih 
dokumenata - Vinodolskog zakona iz 1288. godine. Zatim su 
slijedili Bribir, Selce i HE Tribalj.

Zadnjim ciljem ovog hoda po korijenima bile su Grižane, 
još jedan od devet vinodolskih kaštela upisanih u Vinodolski 
zakon i rodno mjesto Jurja Julija Klovića,  jednog od najvećih 
slikara minijaturista. Tu su se učenici upoznali sa životom i 

Vinodolske žeravice

Jabuka i črv
Leto j bilo slabo pa j samo jedna jabuka ostala viseć 
na voćki.
Se su već otkada popadale, a jedan črv je iskal 
kućicu. Baš va ta čas vidi jabuku kako pada na zemju. 
Črv se j zajedno zaletel prema njoj. Bez pitanja j ušal 
va nju. Su juj lipo oznutra uredil.
Konačno j i on našal svoj dom.

Arian Maršanić, 3a (3. nagrada)

Rožica
Zijden s kuće nabijat balu po ledini. Z trave 
špija bela rožica. Mislin va sebi ča bin s tun 
rožicun storila? Ako ju pustin, kosilica će proć i 
mićere rožice više neće bit. 
Domislin se. Tečen po važić, lopaticu i malo 
zemje. Storila san škuju, zabola rožicu va važić 
i stavila na poneštru. Moja rožica ni povenula. 
I dandanas lipo diši.

Gloria Petrović, 7a (2. nagrada)

Moje mesto
Va mojen mestu, ko j najlipje na svitu, je jedno 
malo brdo, okupano suncen i z rosun. Zove se 
Grad Grobnik. Va njemu su kuće vele z malo 
judih. Tu j i veli lipi Kaštel, kraj koga stoji crikva 
svetih Filipa i Jakova. 
Volin poć gori, aš z njega se vidi cela moja 
Grobnišćina, lipe lihe, zelena poja i šume. 
Večer je još lipja kad sunce zahaja, a misec se 
pojavi. Svitla, ka se od kuć vide,zgjedaju kod 
hijadu mićerih svić. Kad se to vidiš, stane ti dah 
od se te lipote.

Morena Volarić, 7b. (3. nagrada)

Zima
Jutro se j zbudilo 

Previše j tiho, 
ni pasa ni čut. 

Pogjedan, 
a ono 

beli krpatur; 
drva su dobila haje.

Otaren oči. 
Tragi srnice 
kod škujice 

na vidulicah. 
Brižno blago.

Ala, 
homo! 

Vrime j za smih, 
homo! 

i Ričina se smije. 
Samo da ta lipota 

brzo ne projde.

Ena Jurčić, 7a (2. nagrada)

Bicikal
Dva kola 
i timun, 
zdolu leti 
kod tajfun.

Dve su brenze 
za fermat, 
ali triba 
znat stat.

Spreda, zada, 
svitlo palin 
da po škuron put ne falin. 
Kad se dobro izdivjan, 
va garažu 
bicikl pospravin.

Frane Linić, 5a (3. nagrada)

Nagrađeni radovi

Izlet za sjećanje

djelom ovog velikog umjetnika. Samu završnicu domaćini su osmis-
lili ispred spomenika Jurju Juliju Kloviću, odakle je na zalazu ovog 
dana za sjećanje pročitana poruka svijetu. 

Bio je to lijep dan, zanimljivih i korisnih sadržaja nije nedostajalo, a 
edukativni izlet za nagrađene učenike i ovoga se puta pokazao naj-
boljom nagradom; užitak je razgrtati pepeo kad žeravice još ima, a 
vinodolske zasigurno nisu ugašene.

Godina 2011. bljesnuti će iz zapisa i Katedre ČSG i osnovnih škola 
koje sudjeluju u programu Darovani i nakon mnogo godina. Jer, u 
proglašenje su grobničke čakavštine kulturnim dobrom svi sudionici 
programa Darovani desetak godina upisivali svoja imena. 
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BILJEŠKE

X X XX X XX X X X X XX 
Bilježnik

U protekla tri mjeseca u crkvi svetog Bartola u 
Cerniku održana su tri iznimno uspješna koncerta. 
U prva dva su nastupile dvije obitelji iz Zagreba, 

obitelj Tamašić i obitelj Božić, a u trećem dva zbora, ŽPZ 
Korezin iz Čavala i HPD Matija Petar Katančić iz Valpova. 
Obitelj Tamšić, majka, kćer i sin izveli su niz duhovnih 
pjesama, šest članova obitelji Božić, koja inače ima 13-
ero djece, glazbom su pratili misu i na kraju otpjevali više 
duhovnih pjesama. U trećem koncertu, kojim je Korezin 
26. studenog obilježio svoj 13. rođendan, najprije su 
slavljenice izvele tri zborske pjesme, a nakon toga gosti 
iz Valpova niz zborskih, klapskih i slavonskih uspješnica 
kojima su oduševili punu crkvu ljubitelja zborske glazbe. 
Na kraju su oba zbora izvela nezaobilaznu Ružu crvenu.

Ništa nije ljepše, kako je na kraju koncerta dvaju zbo-

C E R N IK  pr  i m ors   k i

Tri iznimna koncerta

Kada bi ljudi bili veći, bilo bi mnogo više mjesta na svijetu. 
(Lec)

BOLNICA SVETI RAFAEL

Čovjek je 
čovjeku lijek 
Programu obilježavanja dviju vi-
sokih obljetnica u slavonskom 
Cerniku Čavjančani su pridodali 
i posjet sumještaninu Zrinku, 
smještenom u novu psihijatrijsku 
bolnicu Sveti Rafael na Strmcu. 
Nakon desetak kilometara vožnje 
uz blagu uzbrdicu dolazimo na 
odredište. Impresionirani prizo-
rom bolničkog kompleksa, sklad-
no ukomponiranog u netaknutu 
prirodu i jesensku večer, ulazimo u 
bolnicu gdje vrlo brzo, zahvaljujući 
ljubaznom osoblju, pronalazimo 

lijepo uređenu sobu koju Zrinko 
dijeli s još dvojicom pacijenata. 
Naš se domaćin srdačno rukuje s 
načelnikom Željkom, župnikom 
Perom i susjedom Arsenom. Au-
tora ove bilješke vidi prvi put, ali 
odmah doznajemo da redovito 
čita Gmajnu koju mu šalje Jordan. 
Vodimo ugodan razgovor u koji 
se uključuju i druga dva pacijen-
ta. Zatim se rastajemo i odlazimo 
puni optimizma i zadovoljstva, 
osobito načelnik, koji u ovom sus-
retu vidi krunu svih lijepih susreta 
toga dana.

No, ne treba sumnjati da je 
i Zrinko bio jednako radostan 
našim posjetom.  Jer, čovjeka 
nitko i ništa ne može obradovati 
kao čovjek.

Korezin - rođendanski koncert u crkvi sv. Bartola

CERNIK slavonski

Dvije visoke obljetnice
USPJEH STIPENDISTICE OPĆINE ČAVLE

Grafika Dajane Radoš 
U ovom broju Gmajne informiramo o dodjeli 57 sti-

pendija Općine Čavle učenicima i studentima za novu 
obrazovnu godinu, te posebno o iznimnom uspjehu 
stipendistice Lorene Zobović. S istim zadovoljstvom 
bilježimo i posljednji veliki uspjeh stipendistice Dajane 
Radoš, koja je koncem rujna ove godine diplomirala 
na Akademiji primijenjenih umjetnosti u Rijeci, smjer 
grafika, i stekla zvanje Magistra likovne pedagogije. 
Kao iznimno talentirana i angažirana umjetnica Daja-
na je još kao studentica sudjelovala na velikom broju 
izložbi i ostvarila više nagrada i priznanja. Posebno  
vrijedi istaknuti njezin uspjeh na Petom ex-yu 
natječaju za grafiku u Beogradu u studenom ove 
godine, a na koji se prijavila prije diplomiranja na  
Akademiji.

Na spomenutom natječaju Dajana je u jakoj 
konkurenciji u kategoriji studenta - grafičara osvo-
jila prvu nagradu za rad Skrovište. 

U župi svetog Petra u slavonskoj Općini Cernik proslav-
ljene su 5. studenog 2011. godine dvije iznimno visoke  
obljetnice, 500 godina od dolaska franjevaca pod cerničku 
lipu i 300 godina od njihova prelaska u Franjevački samo-
stan u Cerniku. Na proslavu su cernički franjevci pozvali i 
predstavnike naše cerničke župe i naše Općine, koje su 
prošle godine potpisale Povelje o bratimljenju s njihovom 
župom i Općinom, a pridružili su se načelnik Željko Lambaša 
i župnik Pero Zeba, te Arsen Salihagić i Zlatko Kurtović. Pro-
gram je započeo koncelebriranom misom u crkvi sv. Leo-
narda kod lipe, a završio druženjem u dvorani samostana, 
U međuvremenu je, među ostalim, otvoren i blagoslovljen 
novi Križni put u kojem je deveta postaja, treće padanje 
Isusa pod križem, dar njihove bratske Općine i župe.

Ako uspjeh ove proslave sudimo sukladno franjevačkom 
redu, dakle prema kriteriju skromnosti, onda najvišu 
ocjenu zaslužuje uzajamno darivanje radosti druženja i 
prijateljstva. 

rova istakla predsjednica Korezina Željka Frlan, nego kad vam proslavu 
rođendana uveliča pjesma prijatelja. 

Vlč. Pero Zeba, načelnici Željko Lambaša i   
Nikola Jugović, te Arsen Salihagić
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SPORT

Od ove sezone bolji uvjeti na Platku

Prosinac je mjesec u kojem se pokreću i zahuktavaju svi zimski 
sportovi. Međutim, zbog iznimno suhe jeseni i nedostatka sni-
jega pravi zamah skijaške sezone 2011/12 kasni u čitavoj Europi. 

A kako ovu sezonu dočekuje SK GROBNIČAN doznajemo u kratkom 
razgovoru s njegovim predsjednikom Slobodanom Babićem.

Četiri pojedinačna zlata
Koliko klimatski uvjeti utječu na odvijanje sportskih aktivnosti 

SK GROBNIČANA, osobito s obzirom na prošlu i tekuću sezonu?
Kad je riječ o sezoni skijanja, koja teče od početka prosinca do 

konca ožujka, mi se maksimalno prilagođavamo, pa smo tako u 

prošloj sezoni i po broju utrka i po os-
tvarenim rezultatima ispunili sve naše 
planove i očekivanja. Kad na Platku 
nema dovoljno snijega mi idemo dalje, 
u Gorski kotar ili u inozemstvo. Ovu se-
zonu smo dočekali potpuno spremni, 
ali ćemo zbog nedostatka snijega kod 
nas i u širem okruženju već na njenom 
početku morati otkazati jednu utrku. 

Sezona natjecanja u ski-rollu, koja 

Naš Klub djeluje već šest godina i u svakom smislu dobro 
funkcionira. Naravno, pritom uvijek teži većim sportskim, 
odgojnim i ljudskim postignućima, uz raspoložive financijske 
i druge uvjete. Klub danas ima 35 natjecatelja, djece i mladih 
ljudi, od cicibana do seniora. Kako osobno volim mlade i sport 
dajem sve od sebe za promicanje klupskih vrijednosti, a to 
čine i svi drugi koji žive s našim Klubom, prije svega tajnica 
Jadranka Grgurić i trener Kristian Tomiša, koji je nedavno 
izabran za predstavnika hrvatskog nordijskog skijanja u FIS-u. 
No, posebnu zahvalnost dugujemo i vodstvu Općine Čavle na 
razumijevanju i potpori.

U ozračju takvog entuzijazma Klub je tijekom ove godine 
vlastitim radom, zalaganjem i individualnim potporama ure-
dio na Platku skijašku stazu za treninge i natjecanja, opremio 
i uredio jednu prateću prostoriju za skijaše i opremu, te na-
bavio odgovarajuće sanjke za izradu staze. 

Z. K.

Slobodan Babić,  
predsjednik  

SK Grobničan,  
na sanjkama  

za izradu  
staza

traje u većem dijelu godine, nema takvih problema. U protekloj 
ski-roll sezoni SK GROBNIČAN se natjecao u puno utrka i ostvario 
niz zapaženih rezultata, od kojih u ovoj prigodi izdvajam četiri 
pojedinačne zlatne medalje na posljednjem državnom prvenstvu.

U ozračju entuzijazma
Kako iz perspektive predsjednika vidite ostale uvjete Kluba, 

prije svega kadrovske, organizacijske i financijske?

SK Grobničan - laureati s trenerima

U novootvorenom maketu na adresi Čavle 
22c pronaći ćete veliki broj atraktivnih ar-
tikala na akciji, jedinstveni asortiman kvalitet-
nih proizvoda proizvođača s područja naše 
županije, kvalitetne i povoljne artikle robne 
marke Ultra plus te stalne akcijske prodaje 
najkvalitetnijih artikala poznatih domaćih i 
stranih proizvođača. 

Naime, Kvarner Punat Trgovine d.o.o. je 
članica grupacije Ultragros. To je udruženje 
hrvatskih trgovačkih kuća koja objedinjeno 
posluje na preko 650 prodajnih mjesta sa četiri 

Tako blizu, tako ugodan, tako povoljan! 

Novootvoreni  market  
u Čavlima

 

Iz blagdanske akcijske ponude izdvajamo: 
Pršut			   98,98 kn/kg
Orah rinfuzo		  64,99 kn/kg
Badem rinfuzo		  54,48 kn/kg
Lješnjak rinfuzo	 68,18 kn/kg
Kokos brašno 100 g	 2,99 kn/kom
Grožđice 100 g		  2,28 kn/kom

tisuće zaposlenih. 
Zajedničkim nastupom na 

tržištu svojim kupcima osigura-
vamo povoljne cijene, njegujući 
istovremeno duh domaće, hu-
mane atmosfere, prilagođavajući 
se potrebama i zahtjevima sva-
kog pojedinca. 

 U tijeku je tradicionalna Novo-
godišnja nagradna igra Kvarnera, 
a glavna nagrada je automobil 
Renault Clio te Nagradna igra 
Ultragrosa u kojoj je glavna na-
grada Mazda 3. 

Posjetite nas i uvjerite se u 
pristupačnost, uslugu i ljuba-

znost naših djelatnica te obavite 
POVOLJNU i UGODNU 

kupovinu!

P. O.
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Grobnička čakavština

Zaštićeno kulturno dobro

KULTURA

Piše: Vlasta Juretić

Grobnišćina; tragovi, znakovi i 
smjerokazi, upravo tako nam je 

dalje – tražiti otiske stopala naših 
starih, čitati tragove koje su puštali 
za sobom i prepoznavati znakove 

u njima, jer samo se tako određuju 
pravi smjerokazi do novih spozna-

ja, koje podižu korake volje. 

Nemali broj puta smo u iskušenju da 
okrenemo glavu na drugu stranu – da ne 
vidimo suzu ili potrebu za našom rukom; 
to nije suza iz našeg oka, to nije problem u 
mojem dvorištu!  

Ali …tvoje je dvorište samo dio mnogo 
većeg dvorišta i nije samo tvoje, upo-
zorava uvijek budna savjest  Eh, savjest 
nikad ne miruje i svakome kad-tad navrati 
da poružni neki od lijepih dana, ili čak niz 
dana….
Pa zašto je ne preduhitriti? Upravo to 

grobnička Čakavska katedra radi već 19 
godina, ostvarujući ciljeve zbog kojih je 
osnovana. 

Knjige, zbornici, časopisi, pjesme…
Jedan je od temeljnih Katedrinih ciljeva 

nedavno proglašenje grobničke čakavštine 
zaštićenom nematerijalnom baštinom Re-
publike Hrvatske. 

Već smo prije prvog obraćanja Ministar-
stvu kulture ostvarili mnoge preduvjete. 
Znali smo da su rezultati dugogodišnjeg 
kvalitetnog rada  argumenti koji za pro-
sudbi kompetentnih tijela ne mogu 
zaobići. U prvom smo zahtjevu podastrli 
vrijedan uradak  dr. sc. Ive Lukežić Glose 
o grobničkoj čakavštini te desetogodišnje 
izlaženje iz tiska Grobničkoga lista, kao 
jedinog glasila u Hrvatskoj na čakavštini. 
Ovome smo potom dodali Katedrino 
antologijsko izdanje Grobnički pisci 20. 
stoljeća i Knjigu brašćine svete Marije 
Tepačke dr. sc. Irvina Lukežića, zatim 
Grobničku mašu - do danas jedinu misu 
u Hrvatskoj na čakavštini i Cernički Križni 
put s postajama na grobničkoj čakavštini. 
Festival Grobnička skala,  jedini isključivo 
čakavski festival i jedini u Hrvatskoj na 
kojem se tekstovi lektoriraju, također je 
jedan od kamena piramide koju smo go-
dinama gradili. U toj je piramidi i program 
Darovani, koji već desetak godina pro-
vodimo u suradnji s osnovnim školama, 
a sami smo njezin vrh okrunili posebnim 
izdanjem Grobničkoga zbornika - knjigom 
Grobnički govor 20. stoljeća – gramatika 
i rječnik, dr. sc. Ive Lukežić i dr. sc. Sanje 

Zubčić, koja je odsad i službeno nezaobi-
laznim udžbenikom svakome tko piše na 
grobničkoj čakavštini. 

Zadovoljstvo i obveza 
Zamoljena od glavne urednice Gmaj-

ne da napišem članak o proglašenju 
grobničke čakavice zaštićenim kulturnim 
dobrom, pokušala sam što kraće sažeti 
programe realizirane kroz desetak i više 
godina. 

Napišite nešto u svoje ime, rekla mi je – 
onako… toplo, kao što znate... Hvala, San-
di,  ali, ovaj veliki događaj ćutim našim, a 
ne mojim, jer u njega su ugrađeni i trudi 
drugih – mnogih članova Predsjedništva 
Katedre, na čelu s dugogodišnjim pred-
sjednikom Stanislavom Lukanićem te svih 
onih, koji su na bilo koji način sudjelovali 
u realizacijama spomenutih programa, 
uključujući i Općinu Čavle, koja je pojedi-
ne programe značajno podržavala, na čelu 
s načelnikom Željkom Lambašom. 

Moj osobni osjećaj je zadovoljstvo, ali i 
obveza da svako svjetlucanje u otiscima 
stopala naših starih  prepoznam kao 
otškrinuta vrata do novih spoznaja, da za 
njima koračam i razgrćem pepeo, ne bi li 
još koja od skrivenih grobničkih žeravica, 
ognjem zablijesnula. 

Naravno, unaprijed zahvalna svakome, 
tko mi pri tome pruži ruku.

Delegacija Katedre čakavskog sa-
bora Grobnišćine i općine Čavle 
od 15. do 18. prosinca posjetila je 

Mađarsku gdje je realiziran radni susret 
grobničke Čakavske katedre s prvom i do 
sada jedinom katedrom u inozemstvu – 
Katedrom Čakavskoga sabora Šopron u 
Mađarskoj, koju su osnovali gradišćanski 
Hrvati na području Đursko-mošonsko-
šopronske županije s mađarske strane te 
Gradišćanci s austrijske strane granice.

Buduću suradnju dogovorili su načelnik 
Općine Čavle Željko Lambaša i načelnik 
Općine Koljnof Franjo Grubić, ali i pred-
stavnice Osnovnih škola Čavle i Dražice 
Jelenje, skupnih članova grobničke Ka-
tedre, Gordana Manojlović, Nikolina Bolić 
Starčević i Anica Cvijanović te ravna-
teljica Dječjeg vrtića Čavle Josipa Hlača 

MAĐARSKA: SUSRET KATEDRI ČAKAVSKOG SABORA GROBNIŠĆINE I ŠOPRONA

Gradišćanskohrvatskogrobničko  
prijateljstvo sa koljnofškom Osnovnom 

školom i Dječjim vrtićem. 
Održana je i prva zajednička 
sjednica Katedre ČS Šopron, na 
čelu s predsjednikom Franjom 
Pajrićem i tajnicom  Dorom 
Grubić te dopredsjednikom 
Vinkom Škaronom i tajni-
com  Katedre ČS Grobnišćine 
i članicom Upravnog odbora 
ČS u Žminju Vlastom Juretić. 
Za 2012. godinu planirana 
je suradnja u čak desetak 
budućih programa, među 
kojima su programi Daro-
vani, Festival Grobnička skala,  
znanstveni skup i drugim pro-
gramima Grobničke jeseni. 

Franjo Pajrić ml., koji je ujedno inicijator 
osnutka prve inozemne Katedre, glavni  
pokretač kulturnih događanja u tom dijelu 
Gradišća i nezaustavljiv borac za očuvanje 
gradišćansko-hrvatskih govora, s jedna-

kim je žarom i ljubavlju bio domaćinom 
Grobničanima. Novi susret prijatelja usli-
jedit će najvjerojatnije već u veljači  2012. 
godine.

Vlasta Juretić
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KULTURA
NAJVEĆI HRVATSKI PJEVAČKI ZBOR U MAVRINCIMA

Castrum za grobničku čakavštinu
U okviru ovogodišnjeg programa 

Grobničke jeseni održan je 19. stude-
nog u sportskoj dvorani u Mavrin-

cima prvi koncert mješovitog pjevačkog 
zbora «Castrum». Zbor je osnovan u rujnu 
prošle godine na inicijativu Katedre ČSG, 
čini ga jedinstvena formacija pjevačkih 
zborova, vokalnih skupina i KUD-ova s 
područja PG županije, a sa svojih oko 500 
pjevača najveći je u Hrvatskoj. Njegovi su 
idejni začetnici i glavni promicatelji Vlasta 
Juretić, Vinko Škaron i Darko Čargonja. 

Ovaj veliki koncert održan je uoči proslave 
20. obljetnice Katedre čakavskog Sabora 
Grobnišćine, čiji su brojni sjajni rezultati 
predstavljeni u najavama pojedinih pjesa-
ma. Pritom posebno valja istaknuti posljed-
nji Katedrin veliki uspjeh – proglašenje 
grobničke čakavštine zaštićenim nemateri-
jalnim dobrom Republike Hrvatske.

Koncert «Castruma» u Mavrincima održan 
je pod pokroviteljstvom predsjednika Re-

SKULPTURA PTICA ŽIVOT JOSIPA DIMINIĆA

Na proljeće slijeće u Kaštel 
Naslovnicu prošle Gmajne ukrasila je skulptura Tancurica ispred ulaza u 

grobnički Kaštel, rad akademskog kipara Zvonimira Kamenara. U ovom bro-
ju zadovoljstvo nam je najaviti skoru izradu nove skulpture koja će dodatno 
umjetnički oplemeniti povijesni prostor između Kaštela i crkve svetog Filipa 
i Jakova.  

Riječ je o skulpturi pod imenom Ptica život koju će izraditi akademski ki-
par Josip Diminić. Veliki kamen, na kojem su već obavljeni prvi radovi, post-
avljen je 6. listopada, a završetak skulpture i njeno otkrivanje planirano je 
za sljedeće proljeće. Diminićeva Ptica život je, kao i Kamenarova Tancuraica, 
projekt Katedre Čakavskog sabora Grobnišćine, a glavni su mu promotori 
Vlasta Juretić i Vinko Škaron.

TRAGOVI, ZNAKOVI, SMJEROKAZI

Novi znanstveni  
doprinosi 

U Knjižnici Čavle održan je, u sklopu ovogodišnjeg 
programa Grobničke jeseni, 21. znanstveni skup 
pod nazivom Grobnišćina: tragovi, znakovi i smjer-
okazi. Skup je otvoren uz uvodnu riječ predsjednika 
Katedre ČSG Stanislava Lukanića i pozdravnu riječ 
načelnika Općine Čavle Željka Lambaše, a vodila ga 
je prof. Nensi Čargonja Košuta. 

Uvodna izlaganja za pojedine teme skupa 
pripremili su jedan akademik, četiri doktora znano-
sti, tri magistra znanosti i četiri profesora. Teme su 
bile raznovrsne, a može se reći da su se kretale od 
teme povijesne osnovice godine 1941. i godine 
1991. na području Grobnišćine do teme drveća i 
grmlja u dolini Rječine. 

Naravno, kao i u slučaju svih dosadašnjih skupova, 
slijedeći korak je priprema i objavljivanje odnosnih 
tema u Katedrinom Grobničkom zborniku.

publike Ive Josipovića, a pjevače i publiku 
na početku je pozdravio predsjednikov 
izaslanik Zlatko Komadina, župan PG 
županije. Na početku koncerta njegovim 
se akterima zahvalio Željko Lambaša, 

načelnik Općine Čavle, a čitava je manifest-
acija protekla u besprijekornoj organizaciji 
i uz vrhunsku izvedbu svih pjesama. Am-
bijent u dvorani je bio impresivan, unatoč 
neispunjenim rubnim dijelovima tribina.   

Ovogodišnji program Grobničke jeseni, 19. 
po redu, prvi je put uključio kviz pod nazivom 
«Gdje sam, tko sam». Ovim je kvizom Kate-
dra proširila dosadašnju uspješnu suradnju 
s osnovnim školama, a dajući mu sadržaj sa 
spomenutim znakovitim imenom željela je do-
datno animirati javnost za bolje upoznavanje 
povijesti i zemljopisa šireg područja Grada 
Grobnika.

U kvizu su sudjelovali učenici osnovnih škola 
Čavle, Jelenje, Hreljin, Kostrena i Viškovo, a pi-
tanja na koja su učenici odgovarali u pisanim 
testovima obuhvaćala su područje povijesti 
i zemljopisa nekadašnjeg Vinodola, mjesta 
nekadašnjih devet frankopanskih kaštela, 
Grobnišćine i Grada Rijeke. Prvom testiranju je 
pristupilo 37 učenica i učenika, a u finale su se 

EDUKATIVNO NATJECANJE

Kviz «Gdje sam, što sam» 

plasirali Hrvaje Ožanić iz OŠ Viškove i Marija Žeželić iz OŠ Čavle.
Finalno natjecanje upriličeno je 10. prosinca u pauzi festivala Grobnička ska-

la. Hrvoje je bio bolji pa je on nagrađen s pet tisuća kuna a Marija s jednom.  

Z. K.

Marija Žeželić - korak do cilja
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KNJIŽNICA ČAVLE

Dobru knjigu čini dobar čitatelj. (R. W. Emerson)

IZBOR NOVIH KNJIGA

Za djecu i mlade
KAKO JE SNIJEG PAO - Bruno Kuman

U ovoj slikovnici možemo vidjeti kako na zimske radosti gleda 
sam snijeg: sviđa li mu se da gomila djece trči po njemu, gnječi 
ga u grude, pravi od njega snjegoviće; što misli o mrljama koje 
na njegovoj bjelini naprave automobili, ljudi i psi? Zbog toga je 
jedne godine snijeg jednostavno odlučio da ne želi pasti! 

MALI KORACI: jednostavne zamisli koje mijenja-
ju planet Zemlju – Glenn Murphy

Kako pametno postupati s energijom, vodom i otpadom, kako 
čuvati drveće, divljinu i mnoštvo drugih savjeta o očuvanju 
okoliša nudi ova bogato ilustrirana knjiga primjerena djeci. 

ŠUMA IZGUBLJENIH – A. Plichota, C. Wolf
Nove pustolovine Okse Pollock čiji je najbolji prijatelj nestao, a 

ona će u potrazi za istinom otkriti opasne obiteljske tajne koje su 
dosad bile skrivene.

IGRE GLADI – Suzanne Collins 
Država Panem koja se uzdigla na mjestu propalih Sjedinjenih 

Američkih Država, podijeljena je na vladajući Kapitol i dvanaest 
okruga. U znak odmazde zbog davnašnjeg ustanka, Kapitol svake 
godine nasumično odabire dvoje mladih iz svakog okruga kako 
bi sudjelovali na Igrama gladi. Sudionici igara prisiljeni su ubijati 
svoje protivnike  a ostatak nacije dužan je pratiti Igre. Prva knji-
ga trilogije čija se radnja odvija u budućnosti  na zabrinjavajući 
način podsjeća na sadašnjost.

Za odrasle
SPASITELJ – Jo Nesbø

Sa svojim novim romanom u kojem tvrdoglav i neposlušan 
detektiv Harry Hole istražuje misteriozno ubojstvo na ulicama 
predbožićnog Osla autor se popeo na sam vrh ljestvice nordi-
jskog kriminalističkog romana.

GRAD VELOVA – Zoë Ferraris
Vrhunski napisan krimić i sjajan prikaz kulture i običaja u Sau-

dijskoj Arabiji.

U MORU ŽIVE KROKODILI: istinita priča Enaiatol-
laha Akbarija – Fabio Geda

Rodno selo desetogodišnjeg Enaiatollaha pada u ruke ekstrem-
nih talibana, pa je dječak prisiljen s majkom pobjeći iz Afganistana 
u Pakistan. Igrom sudbine ostaje sam i tako počinje dječakova mu-
kotrpna odiseja kroz Iran, Tursku i Grčku.

LJUBAVNO PISMO KLINOPISOM - Tomaš Zmeškal
Obiteljska saga, povijesni i ljubavni roman koji opisuje poslije-

ratnu Čehoslovačku do "baršunaste revolucije" i koji se bez pa-
tetike upušta u oslikavanje vremena kad si je država uzimala za 
pravo zavirivati u ložnice ljudi.

OTKUP SIROVE KOŽE - Abdulah Sidran
U svojoj autobiografiji A. Sidran opisuje ljude i vremena koje je 

upoznao i koji su ga za sva vremena obilježili; Sidran tako piše o 
Emiru Kusturici, Goranu Babiću i Slobodanu Praljku, o Sarajevu, 
Zagrebu i Beogradu, o politici, povijesti, ratovima i logorima, o 
filmu i poeziji, i općenito o iskustvu umjetnosti.

DORUČAK SA SOKRATOM: filozofija svakod-
nevnog života – Robert Rowland Smith

Crpeći ideje iz filozofije, psihologije, književnosti i politike au-
tor objašnjava što bi najveći svjetski mislioci rekli o našim sva-
kodnevnim djelatnostima. Smith pokazuje da možete poboljšati 
svakodnevni život ako razmotrite najzanimljivije ideje poznatih 
svjetskih umova.

SVIJET BEZ RAKA: priča o vitaminu B17 - Edward 
Griffin

U ovoj knjizi autor iznosi dokaze da je rak avitaminoza koju uz-
rokuje nedostatak vitamina B17 u prehrani suvremenog čovjeka. 
Ortodoksna medicina ne priznaje ovaj pristup, a autor tvrdi da je 
razlog tome skriveni program obrane profita i moći onih koji do-
miniraju medicinskim establišmentom.

APOKRIFNI TRANSURFING: prvi osviješteni koraci 
u tom čudnom i još tisuću puta čudnom svijetu  
– Vadim Zeland

U novom nastavku serije o transurfingu - moćnoj tehnici za up-
ravljanje stvarnošću, V. Zeland pruža uvide u dvostranu stvarnost 
koja nas okružuje - odgovara na pitanja o zdravlju, bolesti i raz-
voju samopouzdanja, poziva na razvoj svjesnosti i upozorava na 
važnost onoga što jedemo i pijemo.

Jadranka Fućak, dipl. knjižničarka

U Knjižnici Čavle 
upriličena je 12. 
studenog promo-
cija prve zbirke 
pjesama poznatog 
čavjanskog glaz-
benika Zdravka 
Plešea pod nazivom 
Novi dan. U prisnoj 
atmosferi brojnih 
sudionika o zbirci 
su govorili autor i 
njeni priređivači, a 
poseban umjetnički 
štimung promo-
ciji dala je glazba 
Zdravka, njegove 
dvije sestre i glaz-
benih prijatelja.   

Pričaonice i edukativne 
radionice   

za mlađu osnovnoškolsku dob
U dogovoru s učiteljicama prvih razreda Osnovne škole Čavle, 
u periodu od 20.10. do 9.12. održano je šest pričaonica s tema-
tikom iz našega kraja koje je vodila prof. Marta Lončarević.
Pročitane su slikovnice «Nepresušan vrč», «Trsatski zmaj» i «Pov-
ratak trsatskog zmaja». 
Djeca su tako bliže upoznala svoj zavičaj, razvijala kreaciju i 
stvaralaštvo i stekla naviku dolaska u knjižnicu i čitanja.
Podsjetimo, bez čitanja nema uspješnog učenja, a bez učenja 
nema najvažnijeg kapitala danas – znanja.

Novi dan Zdravka Plešea
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Nagradna križaljka
ZABAVA

Nagrade 
Gmajna br. 29.

Prva nagrada
Stanka Sveško 

Buzdohanj 123, Čavle
Večera za dvije osobe u jednom 

od grobničkih restorana  
(poklon bon podignuti u Općini)

Druga nagrada
Milena Miculinić 

Škrljevo 74, Škrljevo
Knjiga Maje Jugović Mohorić

“Smisao”

Treća nagrada
Nadia Perušić 

Podhum 285/4, Dražice
Majica TZ Općine Čavle

Nagrade 
za križaljku u ovom  

broju Gmajne

Prva nagrada
Večera za dvije osobe u jednom 

od grobničkih restorana  
(poklon bon podignuti u Općini)

Druga nagrada
Knjiga Ade Maršanić 

"Bogatstvo siromaštva"

Treća nagrada
Knjiga Maje Jugović Mohorić

“Smisao”

Kuvertu s kuponom pošaljite do  
15. ožujka 2012. na adresu:

Općinsko glasilo Gmajna  
(za nagradnu križaljku)  

Čavle 206, 51219 Čavle, ili
ubacite u sandučić  

kod ulaza u upravni odjel Općine 

RJEŠENJE KRIŽALJKE - Badnjak (grobn.)

(Ime i prezime)

(Adresa) 
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Podijeljena radost je 
udvostručena radost

SMIŠANCIJA

Smišao: ZIK

 Dvije anegdote

Čavle

Radosno srce uljepšava lice (Francuska)

•  Sreća nije nagrada za vrlinu, već vrlina sama. (Spinoza)
•  Sreća je maćeha mudrosti. (Portugalska)
•  Sreća daje prijatelje, a nesreća ih provjerava. (Francuska)
•  Sreća pamet oduzima, a nesreća je vraća. (Poljska)
•  Ne postoji put do sreće. Put je sreća. (W.W.Dyer)
•  Sreća ulazi u dom iz kojeg se čuje smijeh. (Japanska)
•  Sreća je nusproizvod nastojanja da drugog učinimo sretnim. (B. Palmer)

Koga ne muči 
nesreća, muči ga 

sreća. (Engleska)Ivan Brdar

Vilija Božja 
va našen selu 

Već je se dišalo po blag-
danski, parićalo se je vino, 
mlelo orihi, ribalo jabuke, 
peklo kruh i meso, peg-
lalo, parićevalo robu, se j to govorilo 
da će bit jutra nič većega, more se reć 
najvećega. Pod večer, leh ča bi sunce za-
hajalo, već bi se videlo tu i tamo po selu 
kako se parićevaju dičina za poć koledvat, 
pomučeć bi se šapćali da drugi ne znaju 
od kuda će počet. Saki j tel da bude prvi, 
da ča više ćapa.

Ma leh ča j zdrava Marija zazvonila, već 
su se pu Barbaričinih zagasili Kulijanci. 

Da rečen malo ča su to Kulijanci… 
Kulijanci ali koledvaši, to su van dica, ki 
redu okolo po kućah ta večer i koled-
vaju, kantaju odotoga današnjega dana, 
od Božjega porojenja. Leh ča dojdu pred 
kuću, reču već kako j užanca: «Fajen Bog i 
Marija. Ovo su van jedni kulijanci po staroj 
užanci ako vas je dobra voja ćemo vam se 
uglasit».  Kako su to rekli, malo počekaju, i 
ako dobiju glas od onih s kuće, «Dajte, da-
jte», onput se stave do vratih i lipo počnu 
kantat ovako s tiha:

«Po večer se Bog porodi…»
(Izvadak iz teksta objavljenog u 

Grobničkom zborniku br. 4)

Š
al

e

Boje
Kćer: Mama, zašto su vjenčanice bijele? 
Mama: Zato što bijela boja simbolizira radost. 
Kćer: A zašto su onda odijela mladoženje crna? 

Plivanje
Razgovaraju dva veseljaka o alkoholu. 
Prvi: U piću utapam brige. 
Drugi: Blago tebi, moje znaju plivati. 

Razlog
Pijanac: Pijem jer sam nesretan, 
želim zaboraviti svoju tugu. 
Liječnik: A zbog čega ste tako 
nesretni i tužni? 
Pijanac: Zato što sam teški 
alkoholičar.

Milijuner
Muž polagano čita izvučene brojeve 
Lota 7 od 39, a žena gleda u listić 
kojeg je on ispunio. 
Muž: Kažeš da imamo svih šest broje-
va koje sam pročitao do sada. Ako još 
imamo i broj 34, mi smo milijuneri!
Žena: Imamo ga, imamo! Samo 
nisam sigurna da će ga priznati, nje-
ga si prekrižio. 

Košulja 
sretnog čovjeka 

Razbolio se silan neki kralj od čamotinje i 
nuja, i nije više znao što bi na tom svijetu za-
volio, što poželio. Doglavnici i dvorski savjet-
nici počeše se domišljati kako da ga ozdrave 
od ove boljke, koja spopada site i bogate. Na-
kon duga vijećanja liječnika i čitača zvijezda 
propisaše lijek: kralj će ozdraviti onoga časa 
kad odjene košulju sretna čovjeka.

Tada krenuše svijetom mnoge poslaničke 
družbe, u potragu za sretnim čovjekom. I 
propješačiše brižni poslanici sela i gardove i 
svuda gdje bi zatekli čovjeka koji nije izgledao 
uplašen, namrgođen ili tužan upitali su ga je li 
sretan. No vazda bi dobivali niječan odgovor 
– svakoga je na ovom svijetu snašlo ponešto 
zbog čega se osjećao nesretnim. (…)

Kad su već sve pretražili i kad su se umor-
ni i zdvojni vraćali u prijestolnicu, dopre do 
uha poslanika nečije veselo pjevanje. Zatim 
ugledaše pjevača i upitaše ga za razlog njego-
va veselja. «Nemam nikakva razloga», odgov-
ori čovjek, «ja pjevam naprosto zato što sam 
sretan.» Kad su to čuli, slavodobitno kliknuše i 
jurnuše prema čovjeku da mu skinu košulju.

Ali, da! Na sretnom čovjeku nije bilo košulje.
(prema Vesni Krmpotić)

Pismo studentice 
Dragi roditelji, ne ljutite se što vam 

tako dugo nisam pisala, ali imala sam 
stvarno opravdane razloge. Sad ću vam 
sve potanko opisati, ali prije nego nas-
tavite čitati obvezno sjednite. Dakle, u 
stanu je buknuo požar pa sam morala 
skakati s drugog kata. Završila sam u 
bolnici a za vrijeme liječenja upoznala 
sam jednog duplo starijeg muškarca. 
(…) Sada živimo zajedno u njegovu 
stanu, strašno smo se zaljubili, pa sam 
postala i trudna. (…)

Najdraži moji, sada zaboravite sve 
gore napisano. Nije bilo požara, nisam 
završila u bolnici i nisam trudna, čak ni 
dečka nemam. Ali pala sam dva ispita. 
Pomoću izmišljenog uvoda htjela sam 
biti sigurna da ćete istinitu vijest znati 
staviti u pravu perspektivu.

Voli vas Sanja. 

(Goethe)
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FESTIVAL GROBNIČKA SKALA PONOVNO NAPUNIO DOM KULTURE 

Čakavski supertalenti osvojili 
publiku i žiri
“Bila je to večer za pamćenje, večer u kojoj je 40 
izvođača uz »živi orkestar« pokušalo osvojiti i pub-
liku, i stručni ocjenjivački sud i još mnoštvo nagrada 
koje ovaj Festival dodjeljuje. Kako to obično i biva 
uspjelo je samo nekima, ali zabavili su se svi. “

Tako je ovogodišnju Grobničku skalu ocijenila 
novinarka Novog lista Slavica Mrkić Modrić. Naime, 
još je jednom Grobnička skala publici u Domu kul-
ture donijela puna tri sata dobre zabave i dvadeset 
novih kompozicija čiji su interpreti dolaze iz svih kra-
jeva Istarske i Primorsko-goranske županije, a autori 
kompozicija dolaze iz svih dijelova hrvatskog nam 
priobalja i otoka. Publika je za favorite izabrala kom-

GROBNIČKA SKALA 2011 

Rezultati - festivalske nagrade
Pjesme ukupno – stručni žiri
1. NAGRADA - To je jubav – autor glazbe, teksta i aranžmana 
Robert Funčić,  izvođač NENAD KUJUNŽIĆ, 2.  NAGRADA - Ja san 
samo jedno tela – autorica glazbe i teksta Tajana Dukić, aranžmana 
Voljen Mlakar, izvođač: MARTA TRINAJSTIĆ, 3. NAGRADA Kamik 
po kamik – autor glazbe Marijan Margitić, teksta Vjeko Alilović, 
aranžmana Vinko Škaron, izvođač: AURORA

Pjesme ukupno - publika
1. NAGRADA - Ča dobroga skuhala si Grobnišćice - autor glazbe i 
teksta Robert Pilepić, aranžman Damir Mičetić, izvođači AURORA, 
2. NAGRADA - Kamik po kamik – autor glazbe Marijan Margitić, 
teksta Vjeko Alilović, aranžmana Vinko Škaron, izvođači: MARINO 
PELOZA I PRIJATELJI, 3. NAGRADA - Na pune jidra – autor glazbe, 
teksta i aranžmana Alan Crnković, izvođači: BODULI 

Nagrada za najbolju interpretaciju:
ANA HORVAT za izvođenje pjesme Opet ćeš mi prit, autorice glaz-

be i teksta Tajane Dukić, autor aranžamana Voljen Mlakar. 
Festival Melodije Istre i Kvarnera dobitnici osigurava nastup na 
MIK-u 2012.

Lapiš - nagrada za najbolji tekst/zajednička nagrada Hr 
radija Rijeke i Novog lista:
VJEKO ALILOVIĆ za tekst pjesme Kamik po kamik

Nagrada za najbolji aranžman
ROBERT GRUBIŠIĆ za pjesmu Komu mriže san pustil

Nagrada radio Istre za najbolje u skladbama primjenjenu 
tradic. Glazbu:
MILJENKO VALKOVIĆ za pjesmu Vrbenski šlager

Nagrada „More” - pomorskog radija Bakar:
MARINA VALKOVIĆ za pjesmu Komu mriže san pustil  

Nagrada Domaćeg radija - za najizvođeniju pjesmu festi-
vala Grobnička skala 2010.:
MARINO PELOZA  za pjesmu Grobnička zvona autora glazbe i 
aranžmana Vinka Škarona, teksta Cvjetane Linić.

poziciju “Ča dobroga skuhala si Grobnišćice” ( Rob-
ert Pilepić- Robert Pilepić- Damir Mičetić )u izvedbi 
grupe Aurora. 

Stručni ocjenjivački sud, pak, u sastavu Andrej Baša, 
Hrvoje Hegedušić, Dragan Jovičić, Željan Klašterka, Al-
bert Petrović i Ludvik Slana najboljom kompozicijom 
Festivala proglasio je onu imena “To je jubav” za koju 
je glazbu, tekst i aranžman načinio Robert Funčić, a 
otpjevao ju je mladi Buzećanin Nenad Kujundžić.

Organizator Festivala Grobnička skala, koja je ujed-
no posljednji program ovogodišnje Grobničke jeseni, 
je Katedra čakavskog sabora Grobnišćine, a glavni 
pokrovitelj Festivala je Općina Čavle. 

S.B.C.

Grupa Aurora - miljenici publike

Publika pljeskom pozdravlja izvođače


